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Basel, den 21. Mai l9Q4 Bäle, le 21 Mai 1904

Abonnement:

Für die Schweiz:

1 Monat Fr. 1.
3 Monate „ 2. 50
0 Monate „ 4.50

12 Monate „ 8.

Für das Ausland:
(Porto inbegriffen)

1 Monat I'r. 1.25
3 Monate „ 3.50
fi Monate „ 6.—

12 Monate „ 10.50

Vereins-Mitglieder
erhalten das Blatt

gratis.

Inserate:
7 Cts. per 1 spaltige
Millimeterzeile oder
deren Kaum. — Hei
Wiederholungen

entsprechend Rabatt.
V ereins-Mitglieder
bezahlen 3*/j Cts.

netto per Millimeterzeile
oder deren

Abonnements:

Pour la Suisse:
1 mois Fr. 1.—
3 mois n 2.50
6 mois „ 4.50

12 mois „ 8. —

Pour l'Etranger:
(Port compris)

1 mois
3 mois
6 mois

12 mois

Fr. 1.25

„ 3.50
n

<>• —

s 10.50

Les Sociétaires
reçoivent l'organe

gratuitement.

Annonces:
7 Cts. par millimètre-
ligne ou son espace.
Rabais en cas de
répétition de la même

annonce.

Organ und Eigentum des

Schweizer Hotelier-Vereins

13. Jahrgang j 13= Année

Erscheint Samstags.
Paraît le Samedi.

Organe et Propriété de la

'Société Suisse des Hôteliers
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Schweizer JHotelier-Vereiri-
i

Die Tit. Mitglieder werden hiemit zur

ordentlichen Generalversammlung
auf

Montag, den 6. Juni 1904, vormittags punkt 107» Uhr
in den Grossratssaal (Regierungsgebäude) in St. Gallen

zur Behandlung folgender Traktanden eingeladen.

1. Geschäftsbericht, Jahresrechnung und Budget.

2. Wahl der Rechnungsrevisoren.

3. Antrag betr. Gründung einer Centrale für Propaganda in

Verbindung mit dem Centraibureau des Vereins. (Mit
Rücksicht auf die Wichtigkeit dieses Traktandums
wird um zahlreiche Beteiligung gebeten.)

4. Antrag betr. Einführung eines internationalen telegraphischen

Wörterbuches für Zimmerbestellungen etc.

5. Wahl der Fachschulkommission und des Präsidenten, sowie

Genehmigung des neuen Reglementes für Jahreskurse.

6. Persönliche Anregungen.

P

Zu den Verhandlungen haben nur Vereinsmitglieder Zutritt. Das
Vereinsabzeichen ist mitzubringen, eventuell kann dasselbe vor der Sitzung beim
Sekretär in Empfang genommen werden.

0 PROGRAMM
Sonntag den 5. duni, abends 8 Uhr: Gemütliche Vereinigung im Hotel

St. Gallerhof, 1. Stock.

Montag den 6. duni, vormittags von 10 Uhr an, für die alsdann noch
ankommenden Mitglieder: Kollation im Bahnhofbuffet.

Um 101/., Uhr: Generalversammlung im Grossratssaal (Regierungsgebäude).
1 Uhr: Gemeinschaftliches Bankett à Fr. 5, inklusive '/» Flasche Wein, im

Hotel Walhalla.
Nachher: Bei schönem Wetter: Fahrt per Strassenbahn nach Vögelinsegg.

Bei ungünstiger Witterung: Verbleiben im Hotel Walhalla bei
gemütlicher Unterhaltung.

In Erwartung zahlreicher Beteiligung zeichnet mit kollegialischem
Gruss

Zürich, den 7. Mai 1904.
Hochachtungsvoll

Für den Vorstand des Schweizer Hotelier-Vereins:

Der Präsident:

F. Morlock.

Société puisse des JHôtelier$.
-sse-

Les Sociétaires sont convoqués en

Assemblée générale ordinaire
le

Lundi, 6 juin 1904, à 10 heures et demie du matin
à la salle du Grand Conseil (Hôtel de Ville) à St-Gall.

L'ordre du jour est le suivant:

1° Rapport de gestion, comptes annuelles et budget.
2° Election des commissaires-vérificateurs.

3° Proposition concernant la création d'un office central pour
la propagande conjointement avec le bureau central de la

société. (Vu l'importance de cette proposition il est à
désirer que l'assemblée soit la plus nombreuse possible.)

4° Proposition concernant la création d'un code télégraphique
international pour les commandes de chambres, etc.

5° Election de la Commission de l'Ecole professionnelle et du

président ainsi que l'acceptation du nouveau règlement
concernant les cours annuels.

6° Propositions individuelles.

Les sociétaires sont seuls admis à la séance. Apporter l'insigne,
qu'on peut aussi se procurer avant la séance auprès du secrétaire.

V3

PROGRAMME;
Dimanche le 5 Juin, à 8 h. du soir: Réunion à l'Hôtel St. Gallerhof, Ier étage.
Lundi le 6 Juin, à partir de 91/» h., pour les nouveaux arrivés: collation au

Buffet de la gare.
A 10\/2 h.: Assemblée générale à la salle du Grand Conseil (Hôtel de Ville).
A 1 h. : Banquet à fr. 5 (compris bouteille de vin) à l'Hôtel Walhalla.
Après: en cas de beau temps: départ par chemin defer pour Vœgelinsegg ;

en cas de mauvais temps, l'on reste à l'Hôtel Walhalla, programme
varié.

Dans l'espoir d'une participation nombreuse, nous vous adressons
nos salutations les plus cordiales.

Zurich, le 7 Mai 1904.

Pour le Comité de la Société Suisse des Hôteliers :

Le Président:

F. Morlock.

^^^Vi



Herr Paul Marguet, Hotel Victoria, Beaten-
berg 200

„ C. 0. Sitzler, Direktor, Hotel Baur au
Lac, Zürich (persönliches Mitglied).

Protokoll
der

Sitzung* des Vorstandes
vom 14. Mai

im Hotel Victoria in Zürich.

Anwesend sind die Herren:
F. Morlock, Präsident,
J. Boller, Vizepräsident,
F. Wegenstein, Beisitzer,
C. Kracht, „
E. Moecklin, „
0. Amsler, Sekretär.

1. Das Protokoll der letzten Sitzung wird
genehmigt.

2. Propaganda-Zentrale. Die heutigen
Verhandlungen erstrecken sich ausschliesslich auf
die nochmalige Beratung einiger prinzipieller
Punkte, und zwar speziell betreffend die
Finanzierung des Unternehmens. Mit Rücksicht

darauf, dass der Verein gegenwärtig ein
Vermögen von rund Fr. 160,000 besitzt, wird
die Frage geprüft, ob nicht von den jährlich
fliessenden Beiträgen eine Summe von 20 bis
25,000 Fr. zu Gunsten der Propaganda
Verwendung finden könnte mit dementsprechender
Minderbelastung der Mitglieder für diesen Zweck.
Das Vermögen werde dadurch nicht geschwächt,
sondern es würde bloss für eine Zeitlang die
Weiteräuffnung unterbleiben. Uebrigens seien
schon an der letztjährigen Generalversammlung
Fr. 10,000 aus der Vereinskasse für diesen
Zweck beschlossen worden. Aus diesem Grunde
beschliesst der Vorstand, es solle eine dritte
Beitragsskala für Propaganda aufgestellt werden,

wonach die Mitglieder nur mit dem
Gesamtbetrage von ca. Fr. 80,000 belastet und
Fr. 20,000 aus der Vereinskasse geleistet würden.
Hiebei sei auch namentlich darauf Rücksicht zu
nehmen, dass den kleinern Geschäften möglichst
geringe Leistungen zugedacht werden.

Es werden hierauf noch einige Punkte des

Arbeitsprogramms erörtert, bezw. ergänzt und
inbezug auf die vorzunehmende Urabstimmung
Vorschläge zu handen des Aufsichtsrates
aufgestellt.

Schluss der Sitzung 4V2 Uhr.
Der Präsident: F. Morlock.
Der Sekretär: O. Amsler.

PROCES-VERBAL
DE LA

SÉANCE DU COMITÉ
DU 7 MAI

A L'HOTEL BAUR AU LAC A ZURICH.

Présents Messieurs:
F. Morlock, président,
J. Boller, vice-président,
F. Wegenstein, assesseur,
C. Kracht, „
E. Moecklin, „
0. Amsler, secrétaire.

Ordre du jour.
1° Le procès-verbal de la dernière séance

est adopté.
2° Avis concernant les commandes des

chambres. A la suite d'une enquête auprès des
membres du Conseil de surveillance, le comité
se voit obligé de revenir sur cette question; il
arrive à la conviction que le système proposé
des feuilles volantes destinées à être jointes au
compte d'hôtel ou déposées dans les chambres,
lui aussi, ne répond pas absolument à la solution

cherchée. Ce qui détermine le comité à
faire abstraction de ce mode de procéder, c'est
l'impression désagréable que produirait sur le
client la remise, dans chacun des hôtels qu'il
fréquente, d'un avis semblable ; il s'agit de
trouver quelque chose de plus discret et de
moins importun. Le comité en revient donc à
sa proposition primitive et décide de faire
confectionner des affiches encadrées dont un exemplaire

sera remis gratuitement à chaque sociétaire

avec prière de le placer de la façon la
plus convenable. Les hôtels d'une certaine
importance feront bien d'avoir plusieurs affiches,
une à chaque étage par exemple; ces
exemplaires supplémentaires seront délivrés au prix
coûtant.

3° Code télégraphique. Il a été présenté
pour ce code un projet qui ne répond pas en
tous points à la simplicité désirable. Comme
il s'agit de créer une œuvre durable, qui, une
fois introduite auprès du public, ne devra plus
subir de modifications, la question demeure
ouverte. Le comité décide d'engager le Conseil
de surveillance à demander à l'assemblée générale

son adhésion pour le principe, et l'autorisation

pour le comité de nommer une commission

spéciale chargée d'étudier la question de
conceit avec les délégués de la Société inter¬

nationale des Maîtres d'hôtel, et de présenter
un rapport et des propositions à la prochaine
assemblée générale. La Société internationale,
déjà pressentie à ce sujet, sera priée de prendre

des mesures analogues.
4° Règlement de l'Ecole professionnelle.

M. Tschumi présente un règlement élaboré et
adapté par lui aux besoins de la nouvelle
organisation (cours annuels). Ce projet ne prête
à discussion que sur un point accessoire; il
sera soumis au Conseil de surveillance, qui fera
dans la même séance les nominations de la
commission scolaire et du président, sujettes à
ratification par l'assemblée générale.

5° Le projet de rapport annuel est
approuvé, moyennant adjonction des décisions
prises dans la présente séance.

6° La séance du Conseil de surveillance
est fixée au dimanche 5 juin, à. 6V2 h. du soir,
à l'hôtel Walhalla. L'ordre du jour et les
propositions du comité devront être communiquées
aux membres de ce conseil dans le plus bref
délai possible.

7° Assemblée générale. Après entente avec
MM. nos collègues de St-Gall, l'assemblée
générale est fixée au lundi 6 juin, à 10'/a h. du
matin.

8° Les admissions de sociétaires effectuées
depuis la dernière séance sont ratifiées.

9° Une demande de délivrance d'une
médaille de mérite sans l'intervention directe du
patron doit être refusée pour des raisons de
principe, mais le secrétaire est chargé de liquider

l'affaire selon les règles observées jusqu'à
présent.

10° Communications, a) Il est. donné
lecture d'une lettre de remerciements de la famille
Döpfner à Lucerne pour les honneurs rendus
à notre défunt sociétaire M. J. Döpfner, membre
honnoraire et ancien président de notre société.

h) Il est donné communication des résultats
de l'assemblée de délégués qui a eu lieu à

Berne, sur l'initiative de l'Union suisse des
Sociétés de Kursaals, pour s'occuper de la
question des droits d'auteur-, nos délégués à
cette assemblée étaient MM,. Boller, vice-président,

et Amsler, secrétaire; il a été décidé
d'envoyer une nouvelle pétition au Conseil fédéral.

c) Le rapport du secrétaire sur la question
de l'assurance contre le chômage par suite
d'introduction de maladies infectieuses n'est pas
encourageant; des trois compagnies consultées,
aucune ne paraît disposée pour le moment à

entrer en matière, vu l'absence complète de
données pour la fixation des primes et conditions.

Néanmoins, l'affaire ne sera pas perdue
de vue.

d) La Société de Développement de l'Ober-
land bernois a fait à la dernière heure une
tentative de participation à l'Exposition de St-Louis,
et nous a demandé notre concours financier.
Cette demande a été refusée, parce qu'il paraît
s'agir plutôt de la représentation d'intérêts
locaux et que l'époque est trop tardive pour
pouvoir espérer un résultat favorable. A cette
occasion, il est question de la circulaire de
cette société dans laquelle elle déclare d'une
façon un peu trop catégorique que son bureau
ne recommandera que les hôtels qui consentent
au paiement d'une contribution annuelle. Cette
déclaration a donné lieu dans les cercles hôteliers

à des manifestations peu déguisées, et le
comité espère qu'on s'en tiendra à cette tentative

et qu'on renoncera à l'imiter, auquel cas il
se verrait obligé de prendre des mesures
ultérieures.

11° Office central de propagande. Le projet
No. 2, modifié selon les décisions du comité
de manière à le rendre exécutable par la société
seule et par l'entremise de son Bureau central,
est discuté article par article et adopté en bloc.
A propos de la question financière, le projet
renonce à la contribution uniforme de fr. 1.50

par lit de maître et par hôtel et préconise le
système progressif, car il n'est pas juste de
demander aux petits hôtels qui profiteront dans
une mesure relativement minime de la propagande

faite à l'étranger, une contribution égale
à celle des maisons importantes. Une
commission de propagande, composée de deux
délégués de chacun des districts de la société et
d'un président, sera chargée de fixer le
programme de travail et le budget annuel. Le
comité de la société fonctionnerait comme
commission restreinte pour les affaires courantes.
Enfin, il est décidé de proposer au Conseil de
surveillance de faire procéder, après l'approbation

du projet par l'assemblée générale, à

une votation générale de tous les sociétaires.
La progressivité et la votation générale

proposées par le projet sont appuyées par une
lettre de M. Tschumi, dont il est donné lecture,
et dans laquelle le promoteur de l'office central
de propagande exprime son avis sur l'état actuel
de l'entreprise.

La séance est levée à 5 heures.

Le président: F. Morlock.
Le secrétaire: O, Amsler,

Procès-verbal
de la

Séance du Comité
du 14 Mai

à l'Hôtel Victoria à Zurich.

Présents : MM. F. Morlock, président,

„ J. Boller, vice-président,
y, F. Wegenstein, assesseur,

„ C. Kracht, „
„ E. Moecklin,

„ O. Amsler, secrétaire.

1° Le procès-verbal de la dernière séance
est adopté.

2° Office central de propagande. La réunion
de ce jour a pour seul but de discuter encore
une fois quelques points de principe du projet,
en particulier ceux qui concernent le côté financier

de l'entreprise. Considérant que la Société
possède actuellement une fortune de fr. 160,000
en chiffres ronds, le comité se demande s'il ne
conviendrait pas de distraire des recettes
annuelles une somme de 20 à 25,000 fr. en
faveur de la propagande, en réduisant d'autant
les contributions demandées aux sociétaires dans
ce but. Cette dépense n'entraînerait pas une
diminution du capital, mais en arrêterait simplement

pour un certain temps l'accroissement.
L'assemblée générale de l'année dernière a du
reste, déjà voté frs. 10,000 de la caisse au profit
de cette nouvelle entreprise. Pour ces motifs,

le comité décide d'établir une troisième
échelle de contributions pour la propagande,
d'après laquelle on ne demanderait plus aux
sociétaires qu'une somme totale de frs. 80,000
environ, l'appoint de frs. 20,000 étant fourni
par la caisse de la Société. En fixant cette
échelle, on aura soin de réduire dans la mesure
du possible les prestations des maisons de
moindre importance.

Le comité discute et complète ensuite encore
quelques points du programme d'action, et
adopte les propositions qui devront être
soumises au conseil de surveillance au sujet de
l'organisation de la votation générale.

La séance est levée à 4 heures 1/2.

Le président: F. Morlock.
Le secrétaire: O. Amsler.

Cas de décès à l'hôtel.

Au début de la saison, nous croyons utile
de rappeler à nos lecteurs le tarif élaboré par
les autorités de Montreux, qui fait loi pour les
indemnités en cas de décès ou de maladies"
survenus dans les hôtels de Montreux. En
effet, ce tarif a déjà rendu et est encore
appelé à rendre de bons services ailleurs qu'à
Montreux, preuve en soient les nombreuses
demandes qui nous parviennent à ce sujet.

Voici ce tarif:
1° Pour cas de mort naturelle non précédée

de maladie, ayant occasionné un séjour en
chambre, suivant l'importance de l'appartement
de 200 à 300 fr.

2° Pour cas de mort après maladie non
contagieuse ayant occasionné un séjour dans
l'hôtel, de 300 à 400 fr.

3° Pour cas de maladie contagieuse non
suivie de décès, suivant l'importance de l'appartement,

de 200 à 400 fr.
4° Pour cas de mort à l'hôtel ensuite de

maladie contagieuse, de 400 à 800 fr.
L'indemnité comprend la désinfection de la

chambre, de la literie, des tapis, etc., ainsi que
le temps pendant lequel la ou les chambres
restent inoccupées. Conformément à la loi,
l'hôtelier aura le droit d'exiger le transport au
Sanatorium de toute personne atteinte d'une
maladie contagieuse. Il pourra également
exiger l'enlèvement des corps dans les 24
heures.

Les cas d'autopsie, de suicide, de folie, etc.,
ne sont pas compris dans ce tarif et feront
l'objet de tractations spéciales avec l'hôtelier.

Les hôteliers dont les maisons sont situées
dans le Cercle de Montreux devront fournir à
l'autorité municipale, lorsque celle-ci en fera la
demande, la justification des frais occasionnés
par la désinfection.

Codcsfälk im ljotel.
Wir halten es für angezeigt, bei Beginn der

Saison den von den Behörden von Montreux
erlassenen Entschädigungstarif, der bei Todesoder

Krankeitsfällen für Montreux massgebend
ist, wiederum bekannt zu geben, da derselbe
auch anderwärts schon gute Dienste geleistet
hat und noch leisten wird. Denn sehr oft
gelangen Antragen an uns in dieser Angelegenheit.

Der Tarif lautet :

1. Bei natürlichen Todesfällen (ohne
vorhergegangene Krankheit), welche einen Aufenthalt
im Zimmer veranlasst haben, je nach der
Bedeutung des Zimmers Fr. 200—400.

2. Bei Todesfällen (mit vorhergegangener,
nicht ansteckender Krankheit), welche einen
Aufenthalt im Hotel veranlasst haben, Fr. 300
bis Fr. 500.

3. Bei Krankheitsfällen ansteckender Natur
ohne Todesfolgen, je nach der Bedeutung des
Zimmers, Fr. 200—400.

4. Bei Todesfällen nach ansteckender Krankkeit

Fr. 400—800.

In diesen Entschädigungssummen sind
inbegriffen: Die Desinfektion des Zimmers, der
Bettwaren, der Teppiche etc., ferner die Zeit,
während welcher das oder die Zimmer unbesetzt

gelassen werden müssen. Laut Gesetz
hat der Hotelier das Recht die Uebersiedelung
in ein Sanatorium (Absonderungshaus) der mit
einer ansteckenden Krankheit behafteten Person
zu verlangen. Ebenso die Entfernung eines
Toten innerhalb 24 Stunden. Fälle von
Autopsie, Selbstmord, Irrsinn etc. sind in obigem
Tarif nicht inbegriffen, sondern werden von
Fall zu Fall zwischen Behörde und Hoteliers
erledigt.

Die Hoteliers von Montreux haben der
Behörde auf Verlangen Rechnung zu stellen über
die Kosten der Desinfektion.

Die 33. Gcneralvraiilimt
les internationale! Vereins 9er HasMesitzer
findet, wie schon früher mitgeteilt, in den Tagen
des 14.—16. Juni in Genf statt. Die geschäftlichen

Verhandlungen werden Mittwoch den
15. Juni vormittags 10 Uhr in der Aula der
Universität abgehalten Ihnen liegt folgende
Tagesordnung zu Grunde: 1. Eingänge und
Mitteilungen. 2. Bericht des Bureaus. 3.
Bericht der Kommission. 4. Bericht über die
Otto Hoyer-Stiftung. 5. Die Stellenvermittlung
des Vereins, ihrer Organisation und Tätigkeit.
6. Die Ruhezeitfrage, ihre gesetzliche Regelung
in den verschiedenen Staaten. 7. Kreditbewilligungen

und Unterstützung von Wohlfahrtsein-
richtungen. 8. Ersatzwahlen. 9. Wahl des
Präsidiums. 10. Antrag Sendig betr. Neu-Or-
ganisation des Lehrlingswesens im Hotelbetrieb.
11. Abschluss mit einer Versicherungsgesellschaft

behufs Regulierung von Wasserschäden.
12. Einführung eines Code télégraphique.
13. Antrag Lichtenberger betr. Nichtannahme
von Checks. 14. Mitteilung von Zeit und Ort
der nächsten Generalversammlung. 15. Allgemeine

Besprechungen.
Zu den Verhandlungen der General Versammlung

haben nur Vereinsmitglieder Zutritt, zu
den Festlichkeiten auch deren Familienangehörige.

Nichtmitglieder können nur ausnahmsweise

und mit besonderer Bewilligung des Prä-
sidiüm8 an den Festlichkeiten teilnehmen. Bezügliche

.Anfragen sind bis spätestens 7. Juni an die
Adresse des Vorsitzenden zu richten. Der Preis
der Festkarte beträgt Fr. 40. Anmeldungen
der Festteilnehmer sind möglichst frühzeitig
und spätestens bis 10. Juni an das Festkomite,
Hotel de la Métropole in Genf zu richten.

Der Zusammenkunft ist folgende Fcst-
ordnung zu Grunde gelegt worden: Dienstag,

14. Juni, vormittags 10 Uhr:
Aufsichtsratssitzung im Hotel Beau Rivage. Abends
8—12 Uhr: Vereinigung der Festteilnehmer im
Kursal. Empfang und Begrüssung. Konzert,
Variété-Vorstellung. Mittwoch, 15. Juni,
vormittags 10 Uhr: Generalversammlung in der
Aula der Universität. Um 10 Uhr Zusammenkunft

der Damen im Hotel Metropole. Besuch
der Stadt und Wagenfahrt nach Ariana unter
Leitung dos Festkomitees. Nachmittags 2 Uhr :

Offizielles Frühstück im Kursaal, wozu die
Behörden eingeladen sind. Abends 8 Uhr:
Begrüssung durch die Behörden im Foyer des
Theaters. Buffet nach der Vorstellung. (Toilette

de soirée). Donnerstag, 16. Juni,
vormittags 91/, Uhr: Abfahrt mit dem
Salondampfer. Vormittags 10'/2 Uhr: Aufsichtsratssitzung

im Salon des Dampfers. Vormittags
lD/2 Uhr: Frühstück am Bord des Dampfers.
Mittags lUhr: Ankunft in Ouchy-Lausanne ;

Erfrischungen. Nachmittags 2V2 Uhr Abfahrt von
Ouchy-Lausanne. Nachmittags 4ll2 Uhr:
Ankunft in Genf. Abends 8 Uhr: Festdiner im
Hotel National. Ball. (Toilette de soirée.)
Abends 10l/2 Uhr: Kunstfeuerwerk vor dem
Hotel National. Fontaine lumineuses. Schluss
des Festes.

Zu Auskunft jedweder Art ist das Sekretariat
im Hotel de la Metropole, Genf bereit.

Ventilation der Küche.
Aus Leserkreisen erhalten wir folgende

Zuschrift :

In Ihrem geschätzten Blatte wird in dem
Artikel : Ist das Ausströmen von
Gerüchen aus der Ho telküche eine
Belästigung?" erwähnt, dass es unmöglich
sei, die Küchengerüche so zu lenken und zu
leiten, wie man es wünsche.

Im Interesse der vielen Herren Hotelbesitzer,
die der Frage der Küchenventilation mit Recht
eine besondere Aufmerksamkeit schenken, möchten

wir uns doch erlauben, vom rein fachmännischen

Standpunkte aus die Versicherung
abzugeben, dass sich die Küchenluft durch richtig
verteilte kräftige Absaugung vollständig zugfrei
ganz nach Wunsch leiten lässt. Es ist heute
der Technik tatsächlich möglich eine Küche so
zu ventilieren, dass der Geruch nicht mehr
entweichen, sondern entweder über Dach
gebracht oder die Luft gereinigt ausgelassen werden
kann und zwar ohne übermässigen Kraftverbrauch

oder grosse Betriebskosten.
Natürlich mit einem Ventilationsschacht,

auch wenn derselbe 80 cm gross ist, oder mit
einem Spielzeug-Ventilator geht es nicht ; erfolgreich

kann da nur ein Spezialist mit seinen
Erfahrungen tätig sein.

Wer ist in der Lage, über die Dauerhaftigkeit
und Solidität der Asbest-Bedachung

im Gebirge bis 1000 Meter und mehr Auskunft
zu erteilen. Gefl. Antworten an die Redaktion
des Blattes erbeten.

_ __
Der heutigen Nummer liegt ein

Prospekt über G. Otto Bock's Buchführung für
Hotels und Restaurants bei, den wir der
Beachtung unserer Leser empfehlen.

Hiezu eine Beilage. *~WI

Sem * Hôtels=Office *
18, rue de la Corraterie, 18

Internationales Bureau
für Kauf. Verkauf und Pacht
ron Hotels. Gutachten und
Expertisen. Inventur-Aufnahmen.

Gegründet und geleitet ron
Hoteliers.

Bureau International
poor Ventes, Achats et Locations

d'Hôtels. Arbitrages,
Expertises. Inventaires.

Orée et administré par un
groupe d'Hôteliers.

Demander le prospectus et les formulaires.
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Grosses Zager garantiert reeller ostsehweizeriseher Landweine

sowie nur echter Marken Champagner - Weine.
FOL

von

A. DE LUZE & FILS, BORDEAUX
fü*< die Sehmeiz, Elsass « Ltothmngen, Königreich Italien and Riviera.

Risse und Sprünge in den Plafonds verschwinden ein für allemal,
wenn Sie dieselben mit englischen Hochrelieftapeten (Ceilings) : Anaglypta, Camëoid, Cordelova, Lignomur, Salamander, Tynecastle tapezieren, welche Tapeten infolge ihrer
praktischen Vorzüge (rasches Verarbeiten und Trocknen, Leichtigkeit des Materials im Gegensalz zu der gefahrlichen Schwere von Stukkatur-Plafonds). Die unterzeichnete Firma hält in
vorgenannten Spezialitäten ein grosses und reichhaltiges Lager und sendet Musterkollektionen und Kataloge auf Verlangen prompt und franko überall hin. Voranschläge bereitwilligst.

EW~ Linerusta Walton (massive Vollrelieftapete) wLn"aicDeLr

J. BLEULER, Tapetenlager, ZÜRICH, Bahnhofstrasse 38.

„*8—
LUC.

•u.

Haus-Telephon
Unentbehrlich für den modern. Hotelbetrieb.
Unerreicht in Einfachheit, Bequemlichkeit

und Eleganz.
Ersparnis an Bedienungspersonal.

Renomée für das Hotel.
Installation ohne Störung des Betriebes

und der Gäste.
Keine neuen Leitungen. Geringe Kosten.

218328 Stück in 18 Monaten verkauft.
Kostenanschläge gratis.
Weitgehendste Garantie.

Verlangen Sie Prospekte von

R. Ruppertsberg
88 Asvlstrasse 88. ZÜRIGH V.

Pur Einzelbeleuchtung v. Hotels
Villen, Fabriken, Krankenhäuser u. s. w. ist der

Luftgas-Automat „Phöbos" mit Régulateur „Reform"
das Beste der Gegenwart. Für Licht- und Nutzgaszwecke

gleich rationell. Keine Maschine, kein Kammersystem, kein
Schöpfwerk. Aufs geringste reduzierte Bedienung. Regulierung
vollständig automatisch. Einzig dastehendes, konkurrenzloses,

bestbewährtes System. Ueber -500 Anlagen im Betrieb.

Spezialgeschäft für Beleuchtung Burger
Emmishofen (Kt. Thurgäu). 145

Hynand Fochinh
Amsterdam.

Feinste holländische Liqueure, wie Curaçaos,
Anisette, Cherry Brandy, verschiedene

Crèmes, Bitter, Genever Marasquino etc.

Preiscourant und Muster durch

A. deanloz,
Generalvertreter für die Schweiz in BERN.166

Staublappenkugelständer

freistehend, sowie z. Anschrauben am Boden
und an der Wand.

Flaschen- und Abtropfgestelle

Bouchiermaschînen, Speisekasten

Siebwaren, flascbenkörbe

Suter-Strehler & Cie.
2587 Zürich. (Zà 1795 g)

A louer ou à vendre
pour le 1er Avril 1905

GrundHoteldJoins Salins* iJouillere
près Besançon (Doubs).

Situation admirable. Vue sur les jardins du Casino de la Mouillère.
le parc Micaud et les montagnes du Doubs. 70 chambres de
maîtres, 90 lits. Ascenseur, électricité et gaz. Communication
directe avec rétablissement des bains et son parc.

S'adresser ä l'administrateur-délégué M. Charles Savoye,
Square d'amour 7, Besançon. 164

Hltcn fetten tlnterwaldener Reib-Käse
Frische Zentrifugen-Butter • Frische Nidel-Butter

liefert regelmässig gut und billig 167

OTTO Amstad in Beckenried, Unterwaiden.
C.OTTO- ist für (lie Aûr.s-o notwendige

MAISON FONDÉE EN 1811

BOUVIER FRÈRES

NEUCHATEL (suisse)

VERY

DRY PSI BRUT

Wegen Platzmangel zu verkaufen

200 Eisenbencit
mit Drahtmatrazeu, zusammenlegbar
il Fr. 14.80 franko. (Zàl635g) 2677

Eisenmöbelfabrib Emmishofen.

Solide

BotcITabncn
aus ganz

dauerhaftem Schiffsflaggentuch

hergestellt 1755

in den verschiedenen Grössen.

Franz garl Weber
Zürich.

QC Illustrierter Katalog über
Fahnen und Dekorations-Artikel
gratis.

FirFaiilMtoitapsii
Zu verkaufen (H«31)
in hübscher Stadt der französischen
Schweiz IW Haus mit modernem

Komfort. Aussicht, See und
Wälder in der Nähe. Günstige
Zahlungs- Bedingungen. Eintritt
nach Belieben. Besonders passend
für Damen oder junge Eheleute.
Für weitere Auskunft schreibe
man an die Immobilien-Agentur

J. Gervaix, Lausanne.

Tür Botels
Beste Bezugsquelle

für roh u. gekochter
Berner-Sehinken, von Fr. 1.25

bis Fr. 1.50 per Pfund.
Westf. Schinken z. Rohessen, Ia

Mailänder Salami, 1745
Gothaer Mettwurst n. s. w.

Prompter Versand nach auswärts.
Bestens empfiehlt sich:

Solilacppl-IJI:ittner
zur Berner Fleischwarenhalle, Basel.

— Telephon 2703 —

Th. Sackreuter,
Frankfurt a. M., Schillerplatz 517.

Messerputzmaschinen eigener Konstruktion u. Anfertigung.

Präzisionsarbeit.
Seit 17 Jahren glänzend bewährt.

Neueste Verbesserung.
Gehärtete Stahlzahnräder.

Modelle für Kraft- und Handbetrieb.
Dépôt in der Schweiz:

50 Th. Meyer-Buck, Zürich, zur Schiffleuten.

i
Pas Neueste in

5ERVIETTEM
Leinen« und Fantasie«Dessins

d Grosse Auswahl x Billige Preise c

» Roll* »
sebutzwände

bestes Fabrikat in
verschiedenen Aus¬

führungen.

Basen-

Mätaasclin
BaumschOtzer

Spalierwände

Suter-Strehler & C'J
(Zà U08 gZürich. (zà

Zu verkaufen
spottbillig grössere Partie
gebrauchter, guterhaltener

Gartenmöbel.
Ofleiden sub „Restaurant" poste-
restante Zürich. 34

Feinsten Hi752i,z

Tafelkäse
Marke „Emmentbaler Blume", in
kleinen Laiben 40/50 kg., speziell
für Hotels fabriziert, empfehlen
Maurice Lustenberger's Söhne

Cham (Zug). 657

21 Erste Marke (H268Y)

KRONEN-
ZÜNDHÖLZER

FABRIK HAM)I:RI!RI CK.

Eine holländische Dame,
sehr gewandt im Umgang mit
Gästen, der vier Sprachen in
Wort und Schrift vollkommen
mächtig, sucht Stelle als

Dame Ue réception oaßr Directrice
in feinem Hause. Kein Gehalt
beansprucht. Würde auch als
Teilhaberin eintreten, da
Vermögen vorhanden. Beste
Referenzen gegeben u. erbeten.
Offert, unt. Chiffre H1765R
an die Expedition ds. Bl.

J Comestibles

Gebr. Clar, Basel
— Filiale in 5t. Horitz. —

Schweizer Hotelier,
40 Jahre, mit eigenem Wintergeschäft, wünscht mit oder ohne seine
ebenfalls sehr geschäftstüchtige und sprachenkundige Frau, die

Direktion oder Gérance
eines Hotels zu übernehmen, event, auch Stelle als Chef de
reception. Offerten unter Chiffre H1761R an die Exp. d. Bl.

Komplette Bierbuffets-
Einrichtungen

von der einfachsten bis besten Ausführung

Speise-Eisschränke
Piaschenkasten

Eiströge - Konservatoren
Trocken-Kühlanlagen

sehr bewährtes System 162

Glace-Maschinen
Eigene beste Fabrikation

Jede Grösse vorrätig, Extra-Anfertigung
nach jedem Mass

Man verlange Spezial-Kataloge

Fr. Eisinger, Basel
Eisschrank- und Buffets-Fabrik.

Eau de Contrexeuille „Source du Pavillon"
Eau de régime absolument indispensable et efficace aux

goutteux, graveleux et arthritiques. Eau de table de premier
ordre demandée par les Etrangers. A indiquer sur la carte des
vins. — Les hôtels qui feront la commande d'une caisse verront
pendant la saison leurs noms et adresses affichés aux Bains de
Contrexéville, comme hôtels correspondants recommandés.
Conditions réduites pour les Hôtels et Restaurants. Affiches
illustrées et brochures à disposition. Ecrire au délégué pour
la Suisse à Mr. Eug. Savoie, Notaire aux Verrières,
(Neuchâtel). 135

A VENDRE

Hôtel de I" rang
dans localité éminemment fréquentée. — Important point
d'arrêt d'une grande ligne internationale. 665

2 saisons pan an.
L'hôtel est de récente construction, muni de tons

les conforts modernes.
(Ou ne traite qu'avec acheteurs sérieux. — L'hôtel n'est pas à louer.)

Pour de plus amples renseignements s'adresser sous
chiffre N 1568 O à Haasenstein & Vogler, Berne.



Der beste, billige, höchst schnelle und bequeme Reise-Weg

NAGH LONDON
geht über Strassbürg - Brüssel -

Ostende -Dover
-pv • welche drei Sehnell-Dienste täglich führt,
ÜinZlge welche einen direkten Sehnell-Dienst mit duroh-

_ gehenden Wagen III. Klasse führt,
ROUte deren neue Dampfer so bequem ausgestattet sind u.

welche unter Staatsverwaltung steht.

Télégraphié Marconi und Postdienst auf jedem Dampfer.
Von Basel in 17 Std. nach London.

ar Fahrpreise BASEL-LONDON:
Einfache Fahrt (15 Tage) I. Kl. Fr. 119.40 II Kl. Fr. 88.65
Hin- u. Rückfahrt (45 Tage) I. Kl. Fr. 198. — II. Kl. Fr. 146. 66

Seefahrt nur 3 Stunden.
Fahrplanbücher sowie Auskünfte über alle den Personen- und Güterverkehr von.
nach und über Belgien betreffende Angelegenheiten werden von der Vertretung
der Belgischen Staatsbahnen, St. Albangraben 1, unentgeltlich erteilt.

C. Wüst & Comp, in Seebach-Zürich
bauen als Spezialität:

Elektrische Personen- und Waren-Aufzüge
mit Pfeilradwinde nach eigenem patentiertem System.

Beste Aufzugswinde der Gegenwart,
welche vermöge ihres geringen Stromverbrauchs an jedes Lichtnetz

(also auch Einphasenstrom) angeschlossen werden kann.
Eine Druckknopfsteuernng eigenen Systems ermöglicht die Be¬

nützung des Aufzuges ohne Führer durch jedes Kind.
Billigste Anschaffungs- und Betriebskosten.

Absolut ruhiger Gang. Präziseste Steuerung. Vorzügliche Fangvorrichtung.
Projekte u. Kostenvoranschläge gratis. Man verlange ausführl. Prospekt.
47 Feinste Referenzen über ausgeführte Anlagen. (Zàl758g)

Schwankungen der Luftfeuchtigkeit sind nichts anderes
die Wettertelegramme der Natur.

£ambrecht's Wettertelegraph
hat die Aufgabe, sie dem Laien verständlich zu machen, damit er das
Wetter voraussehe.

Man verlange Drucksachen.

C. A. Ulbrich «Sc Co., Zürich II, Gotthardstr. 50.
Instrumente zur Wettervoraussage, für Hygiene, Technik und Oewerbe.

Gérant für Sanatorium
nach Südfrankreich. Jahresstelle. Perfekt
französisch sprechen und korrespondieren.
Offerten an Hotel Sonnenberg, Luzern. 1763

Hotel in Zürich.
Verkaufe oder vermiete mein komfortables auf 1. Juli

vollendetes Hotel II. Ranges mit 90 Betten und grossen
Restaurationssälen in allerbester Lage neben der Bahnhofstrasse

Zürich an einen nur ganz tüchtigen und solventen
Fachmann. Carl Weigle, PelikanBtrasse 3, Zürich 1.
H 2775 Z 672

Flaschengestelle
Abtropfgestelle, Kork- und

Kapselmaschinen,
Servicetische, Speisekasten

u. -Deckel, Flaschen-,
Gläser-, Salatkörbe etc.

40 Zall03

ZZ Grosses Lager. IZ

Mech. Eisenmöbelfabrik

Snter-StreMer & Cie., ZïtîcIi.

Kupfer-, Messing-, Silber-Futzpulver
liefert in anerkannt bester Qualität zu billigsten Preisen <Hg^2Y)

•V

DÉPOSE.

Vins fins de Neuchâtel
SAMUEL CHATENAY

• Propriétaire à Neuchâtel• SEPT MÉDAILLES D'OR ET D'ARGENT
o Expositions universelles, internationales et nationales
g MEMBRE DU 8YNDICAT NEUCHATELOI8 DES ENCÀVEURS- GRAND PRIX PARIS 1 8 O O

g Marque des hôtels de premier ordre.
"S Dépôt à Parie : J. Huber, 41 rue des Petits Champs.• Dépôt à Londres J. A R. «c Cracken, 38 Qneen Street City EC.

«

Fabrique
de voitures de luxe

A. CHIATTONE
LUGANO.

La pins importante üe la Smsse.

Spécialité en

Omnibus d'Hôtels.
Solidité - Elégance
Légèreté - Garantie.

Prix très modérés.

Demander catalor/ne et prix
courants. 012020) 20

Diplôme d'Iionnenr et médaille d'or.

Hotel- H Restaurant-

«• Buchführung«*
flmerikan. System Frisch.

Lehre amerikanische Buchführung
nach meinem bewährten

System durch Unterrichtsbriefe.
Hunderte von Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Erfolg.
Verlangen Sie Gratisprospekt Prima
Referenzen. Eichte auch selbst in
Hotels und Restaurants Buchführung

ein. Ordne vernachlässigte
Blicner. Gehe nach auswärts 137

H. Frisoh, Bücherexperte, ZtLrioh I.

Zürcher & Zollikofer

44 S -GALL
ztG ^

GRAND ASSORTIMENT

EN TOUS GENRES.

Echantillons sur demande
franco de port.

1 Cafés torréfiés f
§ aux prix les plus avantageux f|

| A. Stamm-Maurer |I Berne. |
H Echantillons et offres spéciales M

à disposition. 129 ||

\ Cafés verts. 1

âmmm.'m.'s

LUalliser Spargeln, I
täglich frisch gestochen, zart, extra
2,5 kg Fr. 3.40, 5 kg Fr. 6.50, IIa.
Fr. 2.50 und 4.50 franko. (H22159L)

Felleg E., horticulteur, Saxon.

Capezimr.
Tüchtiger, solider Mann, sprachenkundig,

im Polster- und
Dekorationsfach bewandert, erste Kraft,
sucht Arbeit in Hotels, Pensionen
oder Jahresstelle in Grand-Hotel,
event, zur Neumöblierung eines
Hotels. Gefl. Offelten unter Chiffre
H1760R an die Expedition d. Bl.

MAISON FONDEE EN 482E.

CHAMPAGNE

LOUIS MAULER & C11

MOTIERS-TRAVERS
(Salit*).

lielbling & Co
Bureau, Fabrik & Lager:

KÜSNACHT bei Zürich.

Permanente Ausstellung:

Goethestrasse 18 ZÜRICH Stadelhoferplatz.

Sanitäre Einrichtungen für

Hotels, Kuranstalten, Sanatorien und Villen
1!\Ä unter Berücksichtigung der allerneuesten Errungenschaften der

ffll mo^ernen englischen und amerikanischen Gesundheitstechnik. P||

Einige Referenzen über ausgeführte Installationen :

English plumbing: up to date: Ameriean plumbing:
Schweiz : Grand Hotel National Luzern

Grand Hotel Victoria Interlaken
Grand Hotel et Beau Rivage Interlaken
Les Grands Hotels Seiler Zermatt
Grand Hotel Brunnen
Grand Hotel de l'Ours Grindelwald
Hotel Bellevue Andermatt
Hotel Vitznauer Hof Vitznau
Deutsche Heilstätte Davos
Zürcher Lungenheilstätte Wald
Privatheilanstalt Theodosianum Zürich
Kurhaus Passugg Passugg (Graub.)
Privatheilanstait Paracelsus Zürich
Kuranstalt Dr. Binswanger Kreuzlingen
Bundespalais Bprn
Schloss Dufour Rheineck
Schloss Brunegg Kreuzlingen
Villa Abegg-Stockar Zürich
Villa Volkart Winterthur
Villa Sulzer-Schmid Winterthur
Villa S. W. Brown Baden
Villa Prince-Junod Neuchâtel
Gallerie Henneberg Zürich
Villa des Herrn Prof. Tobier Zürich
Villa Simonius Zürich

©tc.

Cannes
Cannes

Cannes

Nice

Frankreich: Grand Hotel
Villa du Grand Hotel
Hotel de l'Estérel
Grand Hotel des Palmlers
Château de Pocancy de Mr. le Vicomte

de Westheimer Pocancy
Château Montluel Montluel (Aln)
Hotel de Mr. Santos-Suarez Paris
Villas de MM. les Directeurs

de la Filature de Schappe. St-Rambert (Ain)

Italien : Grand Hotel Rom
Hotel Royal Rom
Grand Hotel Valombrosa près Florence
Hotel de la Ville Florence
Sanatorium Villa Dr. Oster Ospedaletti
Palazzo Dario Venedig
Palazzo de Mr. le Prince Kospigiiosi Rom
Hotel de Mr. le Cav. Cesare Ranucci Rom
Villa des Herrn Ing. Winter Bordighera

Deutschland: Villa des Hrn. Kommerzienrat
Th. Kremser Kempten

Villa des Hrn. Arch. Madiener Kempten
Königl. Filialbank Kempten

England: Villa des Hrn. Dr. Terry, Kenilworth

©tc.

f*";'

rnaorier m
ARTHUR KRUPP
BERN DORF, Nieder-Oesterreich. [reiw^cke'J

Schwemralberte Bestecke n. Tafelpräte für Hotel- n. Privatplrancli
Kein-Kieket-KoeAgesehirre. — Kunstbronzen

Niederlage und Vertretung für die Schweiz bei:

_
Wixm? JUmmeva.

jSgggS"-- Pilatushof, gegenüber Hotel Viktoria

Prels-Coiirants gratis und. franko. ^
• • • • GRAMP PRIX PARIS 1900 • • • •
ERSTE ÖSTERREICHISCHE flCTIEM-GESELLSCHAFT

ZUR ERZEUGUNG VON MÖBELN AUS

• ••••• GEBOGENEM HOLZE ••••••
JACOß & JOSEF KOhü - VilEM
LASER - BASEL - 9 LEOMHARPSTRflSSE 9

• CAFÉ - RESTAURANTS - UND - HOTEL - EINRICHTUNGEN •
SCHLAFZIMMER - SPEISEZIMMER - SALON - UND - FANTASIE

• MÖBEL - IN - GRÖSSTER - AUSWAHL - UND - IN - ALLEN •
• ••••••• PREISLAGEN ••••••••ZU - BEZIEHEN - DURCH - DIE - BEDEUTENDSTEN - MÖBEL
MAGAZINE - DER - SCHWEIZ - SOWIE - DURCH - ALLE - FIRMEN

• • • DER - HOTEL - BEDARFSARTIKEL - BRANCHE • • •

Für

Hotel- und Pensions-NäSGhe
sind von grösstem Vorteil:

SCHULERS Bleich-Schmierseife#
SCHULERS Goldseife-Savon d'or
SCHULERS Goldseifen-Spähne # # # #
SCHULERS Salmiak - Terpentin - Waschpulver s

sowie alle gewöhnlichen Haushaltungsseifen

Carl Schuler $ Co., Kreuzlingen
Fabrik von Seifen, Soda und

chemischen Produkten.



Beilage zu Bo. 21 21. Mai 1904.

der
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Supplément au Bo. 21
de la

cbwizcr RoicI-Rwiic. Revue Äi$$e des Rotels.
La question des jours de repos devant

le Grand Conseil bâlois.

Dans sa séance du 10 courant, le Grand
Conseil de Bêle-Ville a discuté en deuxième
débat le projet de révision de la loi sur les

auberges, et l'a adopté par 36 vojx contre 22.
L'industrie hôtelière est particulièrement
intéressée par la modification adoptée pour l'art. 29
qui règle les jours de repos du personnel. Comme
nous l'avons dit, la commission avait proposé
les amendements suivants à la rédaction adoptée
en premier débat: 1° La durée du repos
ininterrompu est abaissée de 10 heures à 8 heures.
2° Dans des cas spéciaux, et notamment lorsqu'il

s'agit d'hôtels ou de restaurants, le Conseil

d'Etat pourra autoriser des exceptions à la
règle du repos ininterrompu (de 8 heures) et

• des jours de sortie (6 heures au moins par
semaine, en un seule après-midi, et une journée
de 24 heures par mois) ; néanmoins, le
personnel devra jouir en tout état de cause de
6 heures de sortie au moins par semaine,
réparties sur deux après-midis au plus, et d'au
moins 12 journées de repos entières par an.

Ces amendements ont donné lieu à une
discussion assez animée. L'opposition partait
surtout du représentant du gouvernement,
Mr. Wullschleger, qui recommanda le maintien
des décisions essentielles du premier débat ; les
concessions proposées par la commission
livreraient le personnel des hôtels au bon plaisir
des patrons, qui auraient toute facilité d'éluder
la loi si les amendements de la commission
venaient à être adoptés. La seule concession
à laquelle l'orateur pourrait se ranger serait la
répartition des heures de sortie hebdomadaires
sur deux après-midis durant la haute saison.
Les intérêts des hôteliers furent énergiquement
défendus par le rapporteur de la commission,
Mr. le conseiller national Dr. Scherrer, qui fit
remarquer que le gouvernement paraissait ne
pas avoir une connaissance suffisante des
conditions d'exploitation de l'hôtellerie. Au cours
de la haute saison, il est absolument impossible
d'accorder au personnel un repos quotidien
ininterrompu de 10 heures; il sera môme difficile
d'atteindre toujours le chiffre de 8 heures. Les
propositions du Conseil d'Etat aboutiraient à
établir des dispositions qui ne seraient jamais
observées. Or, il est inutile de faire une loi
dans le seul but de pouvoir proclamer au
dehors le souci qu'on a des classes laborieuses.
Mr. Wullschleger répond que par personnel de
service, on n'entend pas uniquement la plupart
des employés dans les hôtels élégants, qui
gagnent parfois autant qu'un avocat bien
achalandé et beaucoup plus qu'un conseiller d'état.

A la votation, la proposition de la commission
de fixer à 8 heures la durée du repos ininterrompu

est adoptée par 37 voix contre 29. Celle
concernant la faculté laissée au Conseil d'Etat
d'autoriser des exceptions aux dispositions
réglant les heures de repos et de sortie des
employés est également adoptée. Il ne reste
plus qu'à voir si la nouvelle loi aura à affronter
l'épreuve du referendum.

L'heureux résultat de la votation prouve
(pic l'autorité législative bàloise n'entend pas
se livrer à une réglementation étroite et
uniforme, et sait tenir compte des circonstances
spéciales qui peuvent se présenter. D'autre
part, les hôteliers hàlois peuvent à juste titre
être fiers du succès qui a courronné leurs efforts,
et auquel les considérations publiées dans notre
organe ont peut-être contribué pour une
certaine part.

ATTENTION.
Dès l'été dernier, nous nous sommes élevés

à plusieurs reprises contre le système mis en
œuvre par la maison AI. von Härtung à Munich
(Herzogstrasse 56) pour l'acquisition d'annonces
pour sa publication dénommée: Compléments
uicr Guides Baedeker. Cette entreprise continuant
sa propagande avec une ardeur nouvelle, il nous
parait opportun de rappeler qu'elle n'a aucun
rapport d'affaires avec la maison d'édition
K. Baedeker à Leipzig, que bien au contraire,
cette dernière proteste énergiquement contre
l'abus qu'on fait de sa raison sociale et a
intenté à Härtung un procès dont la solution est
actuellement pendante devant les tribunaux de
Munich.

Voici la réponse faite à ce sujet par la
maison Baedeker à la demande d'un de nos
sociétaires:

„En réponse à votre demanda, j'ai l'honneur
de vous informer que le soi-disant „Editeur des
Compléments aux Guides Baedeker" n'a aucun
rap/iort arec moi. Il s'agit uniquement
usurpation de mon nom, commise dans le but
de faciliter le recrutement des annonces. Comme
je ne cesse de le répéter dans toutes mes
préfaces et dans tous mes questionnaires, les
recommandations insérées dans mes guides le sont
à titre absolument gratuit et ne peuvent être
obtenues par aucun mode de paiement quel
qu il soit; j'ai pour principe d'e.rclure absolument
les annonces. L'affaire elle-même se trou ce depuis
des mois entre les mains des tribunau.v. Ceux-ci
ont ordonné la saisie provisoire de toutes les
circulaires et autres publications de la maison

munies de ma raison sociale, mais une solution
définitive n'est pas encore intervenue.

Je ne puis donc que déconseiller à qui que
ce soit d'entrer en relations avec i'éditeur des

compléments. Je fais remarquer en particulier
que celui-ci se tient pour autorisé, par le simple
retour du questionnaire rempli, à insérer une
annonce dans son fascicule de publicité, insertion
suivie à bref délai de l'envoi d'une facture de
60 marcs !"

Die Einführung einer Jahressteuer für ab¬

gekürzte Telegrammadressen.

In dieser von uns bereits vor einigen Wochen
besprochenen Angelegenheit erlässt das Bureau
des Vororts des schweizerischen Handels- und
Industrie-Vereins folgendes Zirkularschreiben,
das wir der Beachtung durch unsere Leser
dringend empfehlen.

„Durch Beschluss des Bundesrates vom
11. März 1904 soll auf den 1. Juli eine
Registrierungs-Gebühr für die administrativ
sogenannten Kurzadressen, d. h. die bei den
Telegraphenämtern angemeldeten abgekürzten
Telegramm-Adressen eingeführt werden, und zwar
soll die Gebühr jährlich zwanzig Franken
betragen.

Es ist zu erwarten, dass die Ankündigung
einer solchen Gebühr, die in diesen Tagen den
Trägern der Kurz-Adressen von der Behörde
zugestellt werden dürfte, viele der Betroffenen
zum Widerspruch veranlassen wird, während
die vor einigen Wochen in der Tagespresse
vorbreitete Mitteilung nicht allgemein beachtet
worden zu sein scheint.

Die von der Telegraphen-Verwaltung in
Aussicht genommene Gebühr soll in erster
Linie ein Entgeld für die Arbeit bilden, die den
Telegraphenämtern aus der Registrierung und
Evident-IIaltung der Adressen und aus der
Feststellung der Empfänger der oft — verstümmelt

• ankommenden und dann sehr leicht zu
Verwechslung Anlass gebenden — Kurz-Adressen
erwächst. Sodann erwartet man von der
Bemessung der Gebühr eine starke Verminderung
der Anzahl der angemeldeten Kurz-Adressen,
von denen ein grosser Teil hauptsächlich auf
Reklameabsichten zurückzuführen sein soll. In
andern Ländern besieht eine Registrierungs-
Gebühr schon lang, und zwar stellt sie sich z. B.
in Deutschland und in Frankreich höher als die
für die Schweiz in Aussicht genommene.

Wenn man nun auch gegen die Erhebung
einer Gebühr als En Igelt für die Anerkennung,
Einschreibung und Handhabung der
Kurzadressen kaum viel wird einwenden können,
so muss doch die Höhe der Gebühr Befremden
erregen. Eine Taxe von 20 Fr. für die
Aufnahme einer Kurzadresse samt der richtigen
Adresse in eine oder mehrere Listen geht doch
wohl über die blosse Gebühr — die ja lediglich

die Behörde für die durch die besondere
Bemühung ihr verursachte Mehrarbeit entschädigen

solle — hinaus und nimmt den Charakter
einer Steuer an. Als Steuer — Verkehrssteuer

— aber wäre sie nicht nur steuertechnisch

anfechtbar, weil ohne Berücksichtigung
der Leistungsfähigkeit des Steuerträgers,
sondern überhaupt schon verfassungsrechtlich
unzulässig.

>*<

Te^Fotüsmas.
In der letzten Nummer der „Wochenschrift

des internationalen Vereins der Gasthofbesitzer"
lesen wir nachfolgende Darstellung eines Falles,
der beweist, welcher Gesinnungen sich die
Prinzipalenschaft seitens der Angestelltenvereine zu
versehen hat.

„In einer Sitzung, des Deutschen Kellner-
Bundes (Union Ganymed), Sektion Haag-Sche-
veningen, war ein Hoteldireklor scharf
angegriffen worden und ein Gehülfe aus dem Hause
hatte darauf seinen Prinzipal gegen die
Angriffe verteidigt. Dafür wurde er kurzer
Hand durch Ausschliessung aus
dem Vereine g e in a s s r e g e 11. Die
Mitteilung des Beschlusses sieht wörtlich und
buchstäblich wie folgt aus:

„Ihnen zur Nachricht, dass Sie in der Ver-
sammelung vom 6. April d. J. folgends Ihren
Statuten wiedrige handlungen nach Paragraph
17 a u d als Mitglied der „Union' Ganymed"
D. K. B. Ausgeschlosen und somit aller Rechte
des Bundes verlustig erklärt sind.

Der Vorstand
der Union Ganymed des D. K. B.

Sektion Haag-Scheveningen.
W. Wehn ,T. C. Heinemeyer

Schriftführer. Vorsitzender.

Da haben wir wieder ein krasses Zeugnis
unter vielen, das dafür spricht, wie wahr der
Ausspruch des Vorsitzenden in der jüngsten
Sitzung des Aufsichtsrat des internationalen
Vereins der Gasthofbesitzer ist: dass aus den
Gehilfenvereinigungen augenblicklich mit einigen
bedeutsamen Ausnahmen, der Wind gegen uns
aus allen Löchern bläst". Die Herren des
D. K. B. halten in Holland brüderlich zusammen
Meetings mit den holländischen Hotel- und
Caffé-Angestellten, sitzen zu Gericht über die

Prinzipale, die sie für alle Zustände einseitig
verantwortlich erklären, gehen die Regierung
um die Veranstaltung von Enqueten an. weil
der Arbeitstag zu lang, die Ruhezeit zu kurz,
das Salair zu klein sei u. s. w., und möchten
vor allem zunächst ein Gesetz haben wie in
Deutschland.

Die in dem obigen Schreiben des Vorstandes
angezogenen Punkte des g 17 bestimmen, dass
Ausschluss erfolgen kann, wenn die
Beitragszahlungen mehr als drei Monate im Rückstand
sind, und wegen Beleidigung von Mitgliedern.
Das sind bequeme Handhaben um
Gerechtigkeitsliebende zu strafen, wenn sie sich ungerecht

angegriffener Prinzipale annehmen. Mit
dem Ausschlüsse ist, was je nach der Dauer
der Mitgliedschaft schwer ins Gewicht fällt, auch
der Verlust aller zur Hiilfskasse gezahlten
Beiträge verbunden.
'I f Aber auch den geschmähten und verleumdeten

Prinzipalen sucht man mit recht
eigenartigen Mitteln beizukommen und sie zu
schädigen. Ist der Prinzipal der Eigentümer, so
wird er in der Gehülfen-Zeitung an den Pranger
gestellt. Ist er Direktor, so geht wohl eine
Abordnung zum Eigentümer der Hauses oder dem
Aufsichtsrate der Gesellschaft und klagt ihn an,
dass er das Personal schlecht behandle und
dadurch das Geschäft schädige, mag er auch
allgemein als humaner Mann bekannt sein.

Dürfen wir solches Gebahren immerfort
stillschweigend über uns ergehen lassen Müssen
wir ihm gegenüber nicht bekunden, dass wir
auch solidarisch sind? Jedenfalls ist es
erforderlich, dass alle unsere Mitglieder erfahren, was
vorgeht, damit sie die sich bietenden Gelegen-"
heilen wahrnehmen, um sich zu schützen. In
erster Linie sind solche Gelegenheiten bei Engagements

gegeben. Wer sich da vorsieht, notorisch
feindselige und gehässige Leute seinem Hause
fern zu halten, übt damit einen nicht nur
erlaubten, sondern unerlässlichen Akt der
Selbsterhaltung, der ersten Pflicht des Menschen."

->w<

Technische Neuheiten.
(Aus prinzipiellen Gründen können die Namen

der Fabrikanten technischer Neuheiten nicht
genannt werden ; wir sind aber gerne bereit, auf schriftliche

Anfragen bin, dieselben mitzuteilen.)

Ein neuer Handfeuerlöschaperat „Minimax"
scheint in hohem Masse geeignet, speziell bei
Hotelbränden rasche und gute Dienste zu leisten.

Der Apparat besteht lediglich aus dem
konisch geformten Behälter, welcher aus 1 mm
starkem Eisenblech hergestellt ist. Entgegengesetzt

der Handhabe befindet sich im Innern
eine eigenartig geformte Aussteigröhre, welche
mit der Spritzdrüse (mit nach unten gebohrter
Oeffnung) verbunden ist. Die ziemlich breite
Oeff'nung des Aussteigrohres ist mit einem
Drahtnetz mit vielen Maschen versehen, jede
Masche ist aber kleiner als die Spritzendrüsen-
öffnung, so dass ein Verstopfen dieser Oeff'nung
durch Glassplitter oder Unreinlichkeiten
ausgeschlossen ist. Die starke Verbleiung im Innern
des Apparates schützt vor Verstössen. Im
Innern des Apparates befindet sich ein Metallkorb,

in welchem eine an beiden Enden
zugeschmolzene Glasstube mit Säuren ruhl. Da
diese Glasstube zugeschmolzen ist, so kann eine
Einwirkung der Säuren nicht stattfinden. Der
Apparat wird mit Wasser, in welchem man
ein beigegebenes Quantum Salz vorher aufgelöst

hat, gefüllt, der Korb mit der Tube wird
hineingesteckt, der Verschlusskopf aufgeschraubt
und der Apparat ist gebrauchsfertig und in
dieser Form unbeschränkte Zeit haltbar, weil
sich nichts verändern kann. Bei eintretender
Feuersgefahr erfasst man den Apparat einfach
beim Handgriff, stösst ihn mit kurzem harten
Schlag auf den Boden oder gegen die Wand
auf, die Säuretube wird zertrümmert, es"
entsteht jetzt Kohlensäure, welche sich durch
starke Reibung innig mit dem Wasser
vermischt, und dieses mit Kohlensäure hochgradig
geschwängerte Wasser tritt in einem 12—14 m
langen Strahl aus dem Apparat hinaus, so dass
man in gebührender Entfernung von Feuer und
Qualm operieren kann. Die Kohlensäure
entsteht also erst, wenn der Apparat in Tätigkeit tritt.

Ueber einen mit sofortigem Erfolg gelöschten
Hotelbrand berichtet der betreffende

Hotelbesitzer folgendes : Durch unvorsichtiges
Hantieren meines Hausdieners mit Bezin bei otfenem
Licht entstand mir ein Brand in der Portierstube.

In dem Zimmer liegende Tuchlappen, die
zum Wichsen der Parkettboden verwendet
wurden, und Petroleumkanne, die auch noch
umgeworfen wurde, fingen Feuer. Der
Hausdiener wollte mit Wasser löschen, was aber die
Flammen noch mehr entfachte. Ich wurde
gerufen und löschte mit dem Apparat „Minimax"
das Feuer, das sicher grössere Demissionen
angenommen hätte in wenigen Augenblicken. Der
Apparat, der sebon längere Zeit bei mir im
Gang hing, funktionierte tadellos.

Was den Minimax-Apparat vor Allem
auszeichnet ist der Umstand, dass sowohl Wasserschaden

als Rauchentwicklung vermieden wird.
Die Gesellschaft, die den Apparat herstellt,

hat in jüngster Zeit u. a. vom deutschen Kaiser,
vom Papst, vom König von Württemberg,
sowie von vielen grossen Eisenbahnverwallungen
und Feuerwehrbehörden Bestellungen erhalten.

Zur Geschichte der „Bowle". Im Lenz,
da die Zeit der Maibowlen und Erdbeerbowlen
wieder herannaht, interessiert es vielleicht, den
Ursprung des Wortes „Bowle" festzustellen.
Hans v. Zobeltiz, der über diesen Punkt einen
befreundeten gelehrten Germanisten zu Rate
gezogen hat, teilt nun im Maiheft von „Vellingen
und Klassings Monatsheften" in einer Plauderei
„Bowlen-Weisheiten"- folgendes darüber mit:
„Man darf nicht, wie es heute gewöhnlich
geschieht, das Wort einfach für englischen
Ursprungs erklären. Wenn wir es vielleicht auch
neuerdings aus England entlehnt haben, so ist
der Ursprung des Wortes .Bowle' doch zweifellos
urgermanisch. Ehe die Briten ihren Claret-Cup
und ihre Porter-Bowle erfanden, trank man
sicherlich schon Maiwein am Rhein. Warum
sollte es damals nicht auch schon Bowlen
gegeben haben? Die Kunst, Mischgetränke zu
brauen, ist ja nicht nur schon bei den Römern
zu finden sondern ist auch durch das ganze
deutsche Mittelalter zu verfolgen. Das Wort
,Bowle' stammt denn auch von dem
althochdeutschen ,bolla- mittelhochdeutsch ,bolle' und
bedeutete Knospe und kugelförmiges Gefäss.
Daraus entstand dann erst das angelsächsische
,bolla' und weiterhin das frühenglische ,bowl',
mit der besonderen Bedeutung: Gefäss, Napf,
auch Becher, Nvobei man aber stets noch an die
kugelige, die Knospenform zu denken hat.
Interessant ist, dass das uralte Wort auch im
Hochdeutschen heute noch fortlebt. So nennt
man heute noch in der Wetterau ein hölzernes
hohlrundes Gefäss eine Bolle, und Jakob Grimm
meint ausdrücklich, ,deutscher wäre Punschbolle
als Punsch-bowle !'"•

Nahrungspillen. Einen hervorragend
interessanten Artikel über die künstliche
Herstellung der Nahrungsmittel veröffentlicht der
berühmte französische Chemiker Marcelin Berthelot
in der neuen Zeitschrift „La Belgique
Contemporaine". Er stellt es als unbezweifelbar hin,
dass die chemische Nahrungsmittelfabrikation
nur eine Frage der Zeit ist. Die Nahrungmittel
gehören drei Klassen an: den Fettkörpern, den
Zuckern und Kohlehydraten und den Eiweiss-
körpern. Nur die Herstellbarkeit der letzteren
ist noch nicht dargetan. Wie wir heute eine
Menge Farben und Parfüms, die früher aus
Pflanzen geNvonnen wurden, auf künstlichem
Wege produzieren, so werden wir auch schneller
und leichter zu verdauende Nahrungsmittel
erlangen als die natürlichen. Doch wollen wir
uns, bemerkt Berthelot, vor einer verbreiteten
falschen Vorstellung hüten: dass es nämlich
die chemischen Nahrungsmittel gestatten werden,
die Nahrung auf einige Pastillen oder kleine
Täfelchen zu beschränken. Der gesunde Mensch
verbrennt' täglich eine Quantität von Nahrung,
die 250 bis 300 Gramm Kohlenstoff beträgt,
und er stösst 15 bis 20 Gramm Stickstoff aus,
Man muss sogar für die Exkremente noch ein
Siebentel des Gewichts von 300 Gramm
hinzurechnen. Dieser Gewichtsteil, der unsere Nahrung

enthält, ist unentbehrlich für unsere
tägliche Ernährung und die Erhaltung unserer
Tätigkeit. Diese Dosis lässt sich auch bei rein
chemischen Nahrungsmitteln nicht in der Weise
konzentrieren, wie die zu Heilzwecken gebrauchten
Alkaloide, die die Rinden und Pllanzenextrakte
liefern. Gewicht und Umfang der Nahrungsmittel,

welchen Ursprung sie auch haben mögen,
werden immer beträchtlich bleiben, denn der
menschliche Magen will nicht nur gesättigt,
sondern auch gefüllt sein.

Paris. Das Grand Hotel Magenta ist, wie der
„Bund" erfährt, durch Kauf in den Besitz der Herren
Emil Stauffer und Hans Brand übergegangen.

Ostende. Der Kursaal und das Theater sind
am 9. Mai an Herrn Georges Marquet auf sein Gebot

von 600,000 Fr. verpachtet worden.
Das Rösslispiel in Bern. Wie die Berner

Presse vernimmt, ist nunmehr das Gesuch um
Bewilligung des Rösslispiels auf dem Schänzli bei Bern
an die Regierung abgegangen,

Genf. Das den Herren Gebr. Clausen gehörende
Hotel de la Gare ist einer vollständigen Renovierung
unterzogen worden. Neben der Installation des
elektrischen Lichts hat das Hotel eine neue Terrasse
erhalten.

Rotterdam. Die Generalversammlung der
Aktionäre des Grand Hotel Coomans beschloss, für das
Jahr 1903, nach Abschreibung aller Unkosten,
Erneuerungen von Inventar etc. die Verteilung einer
Dividende von 4 %, wie in den Vorjahren.

Renovation der Teilskapelle. Die Kommission
für Renovation der Teilskapelle an der hohlen Gasse
hat laut „Vld." nun definitiv über die Ausmalung
der Kapelle Beschluss gefasst. In der Vorhalle soll
Gesslers Tod und im Innern der Kapelle über dem
Eingange Teils Tod (nach der Dichtung Uhlands)
zur Darstellung kommen. Herrn Professor Bachmann
in Luzern, der bereits Skizzen entworfen hat, ist die
Ausführung der Bilder übertragen worden.

Zuger Wirtschaftsgesetzgebung. Auch im
Kanton Zug soll das bestehende Wirtschaftsgesetz
einer Revision unterzogen werden. Der betr.
Entwurf ist soeben erschienen. Zum Schutz des Wirt-



Bchaftspersonals wird bestimmt, dass der Wirtschaftsbetrieb

so einzurichten sei, dass dem Dienstpersonal
eine normale Ruhezeit eingeräumt wird. Eine
übermässige Anstrengung desselben ist überhaupt untersagt.

Es hat Anspruch auf monatlich einen freien
halben Tag.

' Luganov (Einges.) Wer unsern Ort in den
letzten zwei Jahren nicht besucht hat, wird erstaunt
sein über die Neuerungen und Verbesserungen, die
in so kurzer Zeit eingeführt wurden. Sehr erfreulich

ist das Interesse, das die Bevölkerung jetzt' an
dem Fremdenverkehr nimmt. Eine sehnlichst
erwünschte notwendige Arbeit wird jetzt in Angriff
genommen, nämlich die Erweiterung des Quais nach
Paradiso zu, die viel zur Verschönerung von Lugano
beitragen wird. Das neueingerichtete Offizielle
Verkehrsbureau leistet ausgezeichnete Dienste; im Monat
April wurde das Bureau von 2042 Personen
verschiedener Nationalität besucht.

Montreux. M. Antoine Monney a vendu son
Hôtel Monney-Beau-Séjour au Lac à une société par
actions, qui s'est constituée l'autre jour. M. Monney
apporte à la société pour le prix de 1,300,000 fr. le

frand hôtel Monney et Beau-Séjour au Lac, avec
ordereau industriel et dépendances, le mobilier, les

immeubles dont il est propriétaire à Vernex-Des-
sous et Vernex-Rive. Il reçoit en échange 1100
actions de 500 fr. de la nouvelle Société, 550,000 fr.
en espèces et 200,000 fr. par titre hypothécaire à 4°/0
en 2e rang, après un emprunt de 400,000 fr. Le fonds
social, divisé en 1500 actions de 500 fr., est fixé à
750,000 fr. M. Monney garantit pendant les 5
premières années un dividende minimum de 5 °/0, après
les amortissements normaux. Il prend en outre
l'engagement pour lui et seB héritiers de ne pas vendre
pendant le même laps de temps tout ou partie des
actions qui lui sont attribuées. Le premier conseil
d'administration est composé de MM. Antoine Monney,
à Vernex, président; Philippe Faucherre, à Paris;
Gabriel Montet, banquier, à Vevey; Franz Spiokner,
à Lausanne; Albert Masson, juge de paix à Vextaux
et Ch. Monney, à Vernex.

(Feuille d'avis de Montreux.)
Sprachlicher Barbarismus. Das Fremdenblatt

Le Golfe des lies Borromées, von dessen
deutschsprachlichen Leistungen wir unlängst unter der
Spitzmarke: „Die deutsche Sprak — eine schöne Sprak"
ein ergötzliches Exempel veröffentlicht haben, scheint
auch die bezahlten, in deutscher Sprache
vorgeschriebenen Inseratenaufträge mit derselben Non-
ohalance zu behandeln. So enthält die letzte Nummer

genannten Blattes folgendes merkwürdige
Inserat eines Hotels der italienischen Schweiz :

Bestempfohleues Hotel nächst Bahnhof un Dampfboot.
Wundersohönhe suhr ruhige una staubfreie Lage

in grossem südlich gelegenem Paek. Vom Hotel
entzückendes Panorama aufden Laugeusee und
Gebirge Lift (Pexinen Aufzug) Elect.
Licht Warmvasser Central Heizung in allen Räumen
Bäder Dunscelkammer für Photographen ecc.

Elegantes zimmer von fr. 2.50 an
Pension mit-zininr „ „ 7.— „Eine solche Annonce, die angesichts ihrer

Verballhornung vom Besteller gar nicht bezahlt zu werden

braucht, muss auf den deutschkundigen Fremden

einen wirklich seltsamen Eindruck machen.

Praktische Vorschläge. Angesichts der jedes
Jahr sich wiederholenden Unglücksfälle beim Aus-
fluss des Vierwaldstättersees in Luzern werden im
„Luzerner Tagbl," folgende Schutzmassregeln
vorgeschlagen : 1. Das Anbringen von auffälligen
Warnungstafeln in den vier Hauptsprachen bei
sämtlichen Schiffsvermietplätzen. 2. Das Anbringen von
2—3 weitern gut sichtbaren Warnungszeichen: „Halt!
Todesgefahr!" in den Hauptsprachen an See- und
Kapellbrüoke. 3. Die Bereithaltung von mindestens
zwei langeh Stangen mit Rettungshaken auf jeder
Seite der Reussbrücke, sowie von einigen Rettungsgürteln

an Notleinen. Die Luzerner Polizei wäre zu
beauftragen, sich vom Vorhandensein und von der
Brauchbarkeit der Rettungsvorriohtungen von Zeit
zu Zeit zu überzeugen. Beschädigungen und
Entwendungen der letztern müssten selbstverständlich
strenge geahndet werden. Dem Blatt ging sodann
aus Leserkreisen noch folgender Vorschlag zu : Man
verhalte die Schiffsvermieter, jeder einsteigenden

Gruppe einen Zettel zu verabfolgen, auf welchem in
vier Sprachen enthalten ist: dass das Fahren unterhalb

der Seebrücke, sowie in die Kurse der Dampfboote

polizeilich verboten und gefährlich ist. Damit
ist der nach Luzern kommende Fremde im voraus
über die bezügliche Polizeivorschrift unterrichtet,
und die Unfälle mit den Vergnügungsbooten würden
viel seltener vorkommen." Wir glauben, dass es
auch mit zu den Aufgaben der Luzerner
Hotelindustrie gehört, im Interesse der Fremden für die
Durchführung dieser oder ähnlicher Vorschläge
energisch einzutreten.

Das Narzissenfest in Montreux wird am 28.
und 29. Mai zum 7. Mal gefeiert werden. Die Grundlage

des Spiels bildet diesmal eine Legende von
Montreux Lu Scex que pllian (Der weinende Fels).
Es ist das eine in den Schluchten der Baye de Ciarens
liegende Tuffsteingrotte, der Sage nach Aufenthalt
von Feen und Kobolden. Der Sohn eines benachbarten

Edelmannes, des Sire de Chaulin, kommt hier
mit seiner Geliebten Joliette zusammen. Die beiden
werden vom alten Sire überrascht, der von einer
solchen Verbindung nichts wissen will. Ja, wenn
der Fels, auf dem er steht, zu weinen beginnt, dann
will er seine Einwilligung geben Und siehe da,
der Fels beginnt zu tropfen und tropft seit dieser
Zeit. Der Alte hält Wort und das Paar feiert seine
Hochzeit. Der Verfasser des Textbuches, Herr G.
Bettex, Redakteur des Feuille d'avis de Montreux,
hat diese reizende Idylle hübsch verwertet. Mehrere
der Hauptrollen liegen in den Händen von
Einwohnern von Montreux; so wird Albert de Chaulin
dargestellt durch Herrn Fritz Rolli, Direktor des
hiesigen Verkehrsbureau, bekannt als gut geschulter
Sänger. Die Rolle der. Joliette hat in Fräulein
Lugniens, die von der Waadtländer Zentenarfeier
her noch in gutem Angedenken steht, eine ihrer
würdige Darstellerin gefunden. An beiden Tagen
wird eine Blumenschlacht stattfinden, am Samstag
noch ein Umzug durch die Stadt. Der Vorstellung
am Sonntag nachmittag folgt eine Gymkhana von
Motorwagen, etwas bisher noch nie Dagewesenes,
wobei sich die Zuschauer auf Kosten der Herren
Chauffeurs werden belustigen können. Zur Verteilung

kommen Preise im Betrag von 5000 Fr. Bil-
lete können schon jetzt auf der Banque de
Montreux in Montreux bezogen werden. Die Preise
variieren für Samstag von 3—20, für Sonntag von 1

bis 10 Fr. An beiden Abenden venezianische Nacht
im Garten des Kurhauses.

Buchhandel und Zeitungsverkauf auf den
Stationen der Schweizer. Bundesbahnen. Die
Schweizer. Bundesbahnverwaltung hat die Verpachtung

des Buchhandels und des Zeitungsverkaufes
auf allen Bahnhöfen und Stationen der Schweizer.
Bundesbahnen mit Eingabetermin bis 28. Mai 1904
ausgeschrieben. Die Pacht beginnt vom Jahr 1905 an
und wird auf 6 Jahre fest abgeschlossen; inzwischen
werden alle von den frühern Privatbahnen abge-
geschlossenen Verträge darüber gekündet. Die „N.
Z. Z." veröffentlicht aus dem für den Buchhandel
und den Zeitungsverkauf auf allen Stationen
aufgestellten, einheitlichen Pflichtenheft folgende wesentliche

Bestimmungen: Die Verpachtung geschieht
durch die Kreisdirektionen; die Pächter müssen
Schweizerbürger sein ; sie erhalten das Monopol des
Verkaufs von Büchern und Zeitungen auf den
Stationen, mit Ausnahme der Fahrplankursbücher und
Ansichtskarten. Ohne eine Verfügung der Bahn
sind die Pächter nicht berechtigt, gewisse Zeitungen,
Bücher und Zeitschriften vomVerkaufauszuschliessen;
sie dürfen aber auch bei der Auflage und beim Verkauf

keinerlei Begünstigungen eintreten lassen. Es
dürfen immer nur die neuesten Nummern der
Zeitungen aufgelegt und ältere Nummern nur auf
bestimmtes Verlangen verkauft werden. Die Preise
für Zeitungen und Zeitschriften sollen auf allen
Stationen die gleichen sein. Die Pächter sind
verpflichtet, Briefmarken und gewöhliche Postkarten
ohne Zuschlag zu verkaufen. Schriften und Bilder
unsittlichen Inhalts dürfen weder aufgèlegt noch
verkauft werden Den Bundesbahnen steht das Recht,
zu, das Pachtverhältnis jederzeit ohne weiteres
aufzulösen, sofern die Pächter ihren Verpflichtungen
nicht nachkommen. Wie man sieht, nimmt die
Bundesbahnverwaltung davon Umgang, den
Buchhandel und den Zeitungsverkauf auf ihren Stationen

in Regie zu betreiben. Der Regiebetrieb ist
ausgeschlossen, weil die Bundesbahnen dafür kein im
Buchhandel nur einigermassen bewandertes Personal
besitzen. Die Bundesbahn würde den Regiebetrieb
des Buchhandels jedenfalls sehr schlecht und mit
grossen finanziellen Opfern betreiben.

* Verkehrswesen *

Elektrischer Eisenbahnbetrieb. Die Direktion
der Seetalbahn trägt sich ernstlich mit dem
Gedanken, den elektrischen Betrieb einzuführen, und
lässt zurzeit ein bezügliches Projekt ausarbeiten

Bahn ins Maggiatal. Die Geschäftsprüfungskommission
des Tessiner Grossen Rats hat dieser

Behörde einen Dekretsentwurf vorgelegt, welcher
die Bewilligung eines kantonalen Staatsbeitrags von
684,000 Fr. an den Bau einer Bahn ins Maggiatal
vorsieht. Die Kommission beantragt, eine besondere
<P/s °/o'g0 Staatssohuld zu kreieren zur Bestreitung
der Auslagen für Subventionierung von Lokalbahnen.

Brienzersee-Bahn. Die Berner Regierung hat
beschlossen, dem Grossen Rat zu beantragen, er
möchte die vom Verwaltungsrat der Bundesbahnen
verlangte Subvention von 400,000 Fr. an die
Brienzersee-Bahn bewilligen. Die bernische Staatswirtschaftskommission

beantragt dem Grossen Rat, es sei
grundsätzlich eine Subvention à fonds perdu für die
rechtsufrige Brienzersee-Bahn zu bewilligen. Die
Festsetzung des Betrages und der Zahlungsmodalitäten

wird dem Grossen Rat vorbehalten in der
Meinung, es sei hierüber erst Beschluss zu fassen,
wenn das erforderliche Bundesgesetz über den Bau
erlassen sein werde. Man hofft, mit diesem Antrag
eine nutzlose Diskussion über die Spurfrage im
Grossen Rat vermeiden zu können.

Zur Haftpflicht der Automobile. Die
vorberatende Kommission des Nationalrates hat bei
Behandlung der Differenzen im Gesetze betreffend die
Haftpflicht der Eisenbahnen, Posten und Dampfschiffe

beschlossen, es sei dem Ständerate hinsichtlich
der Haftpflicht der Automobile zuzustimmen in

dem Sinne, dass das ständerätliche PoBtulat noch
verschärft werde. Gemäss Antrag der Kommission
soll nun der Bundesrat eingeladen werden, beförderlichst

über die Haftpflicht der Automobile einen
besondern Gesetzesentwurf vorzulegen, und zwar im
Sinne des Art. 19 bu des in Beratung stehenden
Gesetzes, der vom Nationalrat bereits angenommen
worden ist. Dieser Artikel bestimmt nämlich
folgendes: „Die Bestimmungen dieses Gesetzes mit
Ausnahme der Art. 1, 6, 9, 16 bu, 18 und 19 finden
auch entsprechende Anwendung auf den Gebrauch
von Automobilen. Unter dem Ausdruck „Automobil"

sind alle Fahrzeuge verstanden, die vermittelst
elementarer Kraft durch mechanischen Antrieb,

jedoch nicht auf Geleise-Anlagen, bewegt werden.
Wer ein Automobil hält, hat den Schaden, der durch
dasselbe an Personen oder an Sachen entsteht, zu
ersetzen, sofern er nicht beweist, dass der Schaden
durch höhere Gewalt, durch Verschulden Dritter
oder durch Verschulden des Beschädigten verursacht
ist. Als Dritte im Sinne dieses Artikels sind nicht
anzusehen die Personen, welche mit demjenigen,
der das Automobil hält, in einem Dienstverhältnisse
für den Betrieb desselben stehen oder die solches
mit seinem Wissen und Willen benutzt haben.

Direkte Wagen London-Ostende-Wien.
(Mitgeteilt.) Bekanntlich geht das Bestreben der
belgischen Staatsbahnen dahin, im internationalen
Verkehr, speziell zwischen England und dem Kontinent,
via Ostende-Dover stets neue Zugsverbesserungen
einzuführen. Im diesjährigen Sommerfahrplan fällt
wieder eine Aenderung angenehm auf, die gleicherweise

für die schweizerischen Bahnen wie für das
schweizer Publikum von grossem Interesse ist. Es
handelt sich um die Verbindungen zwischen England

und Belgien mit Oesterreich-Ungarn.
Unabhängig von den Schnellzugsverbindungen nach Wien
via Köln hat die Verwaltung der belgischen Staats¬

bahnen Verbindungen hergestellt, die es den, Oesterreich.

speziell Salzburg und Wien besuchenden
belgischen und englischen Touristen ermöglichen, die
Strecke Basel-Zürich-Arlberg zu benützen, um auf
diese Weise auch die Schönheiten der Schweiz und
Tirols geniesen zu können. Auf Grund eines
Einvernehmens mit den Verwaltungen der Staatsbahnen
von Elsass-Lothringen, den schweizerischen Bundesbahnen

und den österreichischen Staatsbahuen worden

nun diesen Sommer folgende direkte Züge
Ostende-Wien und Ostende-Salzburg zirkulieren :

London ab

Osteude ab

Basel { »

Zürich ab

Innsbruck ab

Salzburg an

Wien an j

Wir sind überzeugt, dass diese Verbesserung von
den zahlreichen Reisenden, die alljährlich die Gegend
des Bodensees, Vorarlberg und ïirol besuchen,
lebhaft begrüsst werden wird.

9.05 n 10.001 Wien ab 10.00 » 9 00n
3.43» 4.54 n Salzburg ab 4.28 n 3.15»
5.35 n 6.041 Innsbruck ab 10.20 n 9.30 «

6.oo n 7.30» Zürich ab 7.45 » 6 43n
8.25 n 10.28» Basel j « 9.20» 8.3111
7.151 6.54 n 10.06 » 9.42 n

12.42 n 12.55 » Ostende ab 8.58 n 10.37 l
T.iOn 7.20 v London an 5.32 » 4.55 Ii

Fremden-Frequenz

Lausanne. En séjour dans les hôtels de 1" et
2' rang de Lausaune-Ouchy du 19 avril au 2 mai :

Angleterre 1597, Suisse 764, France 836, Allemagne
659, Amérique 162, Russie 345, Italie 25. Divers 361.
— Total 4749.

Davos. Amtl. Fremdenstnt. 30. April bis 6. Mai :

Deutsche 773, Engländer 190, Schweizer 275, Franzosen

51, Holländer 66, Belgier 28, Russen und
Polen 94, Oesterreicher und Ungarn 71,
Portugiesen, Spanier, Italiener, Grieohen 63, Dänen,
Schweden, Norweger 38, Amerikaner 20, Angehörige
anderer Nationalitäten 29. Total 1698.

Saison-Eröffnungen.

Andermatt Hotel Bellevue, 21. Mai.
Brunnen. Grand Hotel, 1. Juni.
Kurhaus Grimmialp, 20. Mai.
Interlaken. Grand Hotel, 28. Mai.
Ragaz. Hotel Tamina, 16. Mai.
Thun. Hotel Bellevue & Pension du Parc, 25. Mai.
Wengen. Hotel & Pension Jungfraublick, 20. Mai.
Zug. Hotel & Pension Felsenegg, 22. Mai.
Chésières sur Ollon. Grand Hôtel du Cha-

mossaire, 17 mai.
St. Moritz-Bad. Kurhaus — Neues Stahlbad

— Hotel Victoria — Hotel du Lac, 1. Juni.

Schmeichelhaft. Der Herr Professor, ein
Verfechter der absoluten Alkoholabstinenz, ist nach
München berufen worden. Die Frau Professor hat
eine Köchin angenommen; nachdem mit dieser alles
verabredet ist, sagt die Frau Professor : „Und schliesslich

noch eines; in unserem Hause darf kein Alkohol
getrunken werden, Sie müssen also auf das sonst
hier übliche Bier verzichten." „S' is soho recht",
sagt die Köchin, „i bin früher scho mal in so aner
g'retteten Säuferfamilie gewesen. („Jugend.")

Briefe,
die nur für den Unterzeichneten bestimmt sind,
beliebe man mit der Aufschrift „persönlich" zu
versehen. Otto Amsler,

Chef des Centraibureaus.

die fit Inserenten ^ ^esuc^e um redaktionelle Besprechung werden nicht berücksichtigt. Reklamen unter dem Redaktionsstrich finden keine Aufnahme
E'n bestimmter Platz wird nur auf längere Dauer und gegen 10 bis 25% Zuschlag reserviert. Komplizierter Satz wird extra berechnet

— nur öd)t, luciui bireft Don mir belogen — fcljtnarj, loci!) u. fitting b. 95 ©ts. bté 0fr. 25.— p. aßet,
glatt, geftreift, farriert, gemuffert, Samafte etc.

Seiden-Damaste b. Fr. 1.30—Fr. 25.—
85.—

95 Cts.— „ 5.80
î>. SJicfcr

Cröpes de Chine, Seid. Voiles, Messaline, Velours Chiffon in reidjer aiuutuahi.

Seiden-Bastkleider p. 9to6e „ „16.80— „Foulard-Seide bebrudt

Ball-Seide
Braut-Seide
Blousen-Seide

o. 95 Cts.—Fr,
95 „ — „

„ 95
>1

25.—
25.—
25.—>»

p. Meter

aßufter umgepenb,

Henneberg, Seiden-Fabrikant, Zürich.

*!
*!***
*
*ï*

Hotel Terminus Bnur
GENÈVE

Nous avons l'honneur de rappeler aux clients et
Intéréssés que l'Hôtel Terminus Baur à
Genève a été repris au mois d'octobre 1903_ par
le société G. W. Baur & Cie.

Mr. Franz Baur père s'est retiré, mais il a bien
voulu nous conserver son concour précieux, de sorte
que l'éxploitation de l'établissement ne subira aucun
changement. 1738

Se recommandent: T
" : " % ' ~

nHotel Terminus Baur, Geneve

G. W. Baur & Gie.

î*
&
i*
i*

&
!*

Roch-Holzhalb, Zürich.
153Lager echter

Champagner-Weine

Seidenpapier-Servietten
neueste Dessins in allenPreislagen von Fr.5.- bis 14.- per mille

i£ ^Schweizer OBrlags-DrucM^'-fn
"frankü"1 V BaSEl- Steinenbachgasse 40, Telephon Z511.

Tausend

Rabatt.

P0lk5QHüTZWÄNP&
VCRStHllPENCR. /AODE.LLS.

prospectus Verlangen.

iflrt

Holzrolladeri aller Systeme.
Rolljalousieen,. Patent 4* 5103.

29 (Zà 1153 g:) 1

« Spülmaschinen neuester Konstruktion
spülen, trocknen, wärmen und polieren ohne
Trockentuch bis 6000 Geschirre, Porzellan,
Kristall, Silber etc. in einer Stunde. 159
Kein Porzellanbruch.
Billige Betriebskraft, da balbpferdiger Elektromotor

genügt.
Einfachste Bedienung.
Ersparnis an Arbeitskräften und Zeit.
Unbedingte Abtötung aller Krankbeitskeime.
Aeusserst solid und reparaturlos.
Ia. Referenzen der ersten Hoteliers und Restaurateure

der Schweiz und des Auslandes.

Steinmetz & Co., Maschinenfabrik
Spezialität: Geschirr-Spülmaschinen

Köln am Rhein, Luxemburgerstrassé 55.

Telephon 1094. — Telegr.-Adresse: „Spülmaschine Köln".

£ii> Welfl-Tafelgeträols
(Kölnische Zeitung vom 7. Oktober 1903). ^

u

In ganzen, halben und viertel Flaschen. (H3357X) 640

m In Kponenkopkenfüllung. Zum Büffet-Betrieb sehr geeignet. &
Jährliche Füllungen 30,000,000 Flaschen und Krüge.
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OCCASION!
Feinste Referenzen.

Zufolge bevorstehenden Umzuges per 1. Juli a. e.
gewähren wir, um mögliehst mit unserem Lager
zu räumen, auf neue und gebrauchte Pianos

9* bedeutenden Rabatt.
Verkauf direkt ab Fabrik. Verlangen Sie Offerte.

REUTEMANN & GEIGER
Pianofabrik. Zürich I. Friedensgasse No. 9.

Locarno
Auf dem Monti von Locarno, 200 Meter über dem Lago
Maggiore, ist ein Grundstück von über 28,000 [JiTl.
Bauterrain in schönster, staubfreier,
aussichtsreicher Lage zu verkaufen. Ebenso«

grosse Fläche dazu gehöriger Wald.
Geeignet für: Grossartiges Hotel mit Park,

Herrschaftliche Villa mit Park,
Sanatorium.

Adresse: Fag, poste-restante, Locarno.
1759

Hotel-Restaurant
mit Lohnkutscherel
in Fabrikstädtchen und vielbesuchtem Ausflugsort des Ober-
Elsa88 nebst allem Inventar krankheitshalber zu verkaufen.
Preis 50,000 Mk. Anzahlung 18.000 Mk.

Offerten unter Chiffre H 1767 R an die Exped. ds. Bl.

MARMOR- Flatten mi Aufsätze anf fasclitisclie *
* *MARMOR- He komplett mit (Müssen «

MARMOR- Waat-, Bodo- mi Treppeieiap * *
MARMOR- BaQevannen, Balastraäea lä Säalen ete. etc.

von den billigsten bis zu den feinsten farbigen Marmorarten
liefert prompt und preiswürdig 134

Gebr. Pfisters Nachf. B. Pfister, Rorsehaeh.
Marmor- und Granit-Sägen-, Schleif-, Hohel- und Drehwerke.

Eiserne Bettstellen
von gewöhnlicher bis feinster
Ausführung für Kinder und Erwachsene;
Spiral-Stahldraht-Matrazen, bestes
bekanntes System, adoptiert von einer
Reihe von Krankenanstalten.

Wasohtisohe, Handtuchstänclar,
Toilettenspiegel, Krankentisohe. Grosser
Vorrat und hilligste Preise.
Illustr. Kataloge gratis und franko.'

(Zii 1102 g) 17

Meet. EisemôMIaM, ZURICH.

Fremdenpension.
In St. Moritz (Engadin) ist eine günstig gelegene

Fremdenpension mit 28—30 Betten, im ganzen 1200 m2 Bauterrain,
genügend noch zu eventueller Vergrösserung, zu verkaufen.

Offerten an Villa Flutsch, St. Moritz-Bad. 1772

Zu verpachten
ein alt renommierter Gasthof mit
Stallungen, iüeitere Auskunft erteilt
1756 ßotar Cicbenberger, Bern.

Plus de maladies contagieuses
par l'emploi de

l'Ozonateur.
Désinfecteur, antiseptique, purifiant l'air, d'un parfum

agréable; il absorbe toute mauvaise odeur.

Indispensable
dans les salles d'écoles, hôpitaux, chambres de malades,

Water-Closets, etc.

En usages dans tous les bons hôtels, établissements

publics et maisons bourgeoises.
60

JIR- Nombreuses références. "RR
Agent général: Jean Wäffler, 22 Bo# Hélvëtiqne, Genève.

WMT Jtvis.
Le fond de Commerce du Terminus Hôtel à Nice est à

vendre à l'amiable au plus sérieux offrant à partir de cinq cent

mille francs et aux conditions établies par le conseil d'administration

de la Compagnie Générale des Grands Hôtels
Méditerranéens. 1770

Mr. le président du conseil et Mr. l'administrateur-délégué
recevront jusqu'au 25 courant les offres d'achat à l'hôtel.

wi CJ

Handelsgärtnerei und Versandgesehäft
BURGDORF (Kt. Bern)

empfiehlt auf bevorstehende Pflanzzeit eine grosse Auswahl
in allen möglichen Sorten 1764

Gruppen« und Teppich«Pflanzen.
Grösste Kulturen. Billigste Preise.

Porzellan-Geschirre erstklassiges fabrikat.
feuerfest,von grossier Haltbarkeit und kunstvoller Decoraliop.

PORZELLAHfABRIK WCID.CrivÖEBR.BAUSCHCR G.M.B.H.
Pramiirt mi! Sfaatspreis -

3 Goldene Medaillen elo WEIDEM.BAyCRN.
Grosse Goldene Medaille

des Internationalen Hotelbesitzer Verein

Die besten Kühlanlagen
und Bisschränke bauen

Rienast $ Bäuerlein, Zürich.
Wir empfehlen ferner:

Küchenstöcke, Hau- und Tranchiermesser,
Stähle, Fleischhackmaschinen etc. i36

Einfache, brave Tochter gesetzten Alters, aus achtbarer
Familie, im Hotel- und Restaurationswesen erfahren und
selbständig, engl. u. französ. sprechend, mit guten
Referenzen, sucht Vertrauensposten, sei es als Buffetdame an
Bahnhof-Buffet, oder als Obersaaltochter, oder als Gouvernante,

wo sie event, auch den Bureaudienst besorgen oder
mithelfen würde, in nur gutes Etablissement. Jahresstelle bevorzugt.
Eintritt sofort. Offert, unt. Chiffre H 1768 R an die Exp. d. B.

Billigste Reklame
für Höhenorte zur Bundesfeier etc.

rotes Bengalpulvcr
wunderbar brennend, geruchlos.

Extra-Preise für Hotels:
1 kg. Fr. 3.—, 10 kg. Fr. 18.—
L. Zander, ehem. Laboratorium

Baden (Aargau). 163

Buchhaltung
besorgt zuverlässig und diskret,
tagweise und im Abonnement,
auch auswärts 1764

H. Weber
Webergasse 61, Zürieh III.

Kochlehrstelle
sucht intelligenter kräftiger Jüngling

zu tüchtigem Chef in gutes
Hotel. Gefl. Offerten an: 1762

Bahnhof-Buffet Weesen.

S.GARBÂRSKY
Wäschefabrik

Zürich Berlin

Specialgeschäft für feine

Herrenwäsche
&

Modeartikel
Cataloge zu Diensten

Presshefe
sehr triebkräftig und haltbar.

Prompteste Spedition.
Presshefefabrik Gutenberg
688 Kt. Bern. (H3174Y)

Aremettre äMontreux
en suite de départ, dans quartier
populeux et d'avenir, Café-Re-
staurant-Pension, reprise au
comptant, bénéfice assuré.

Ecrire sous chiffre H 3081M à
Haasenstein & Vogler,
Lausanne. 683

11:

(in Blasen gebunden) den ganzen
Sommer lieferbar. (OH3251) 3787

E.Vetter, Metzger
Huttwyl (Bern).

Gesucht. I
Arzt sucht zur Errichtung

einer Heilanstalt ein kleineres
schönes Kur« oder Bade-
Etablissement per
sofort auf 2 Jahre zu mieten
und gleichzeitig für nachher
zu kaufen. Offerten sub
Chiffre O 1712 B an Orell
Füssli-Annonc. Basel.

Polster-Materialien.
Rosshaare
Crin d'Afrique
Matratzendrille

Bettfedern
Stahlfedern
Möbelstoffe

Teppiche.
Tischteppiche Milieux Bettvorlagen

Türvorlogeit Coeosiaufer Schonerstoffe

Hoschtischoorlagen Hachstücher Tischmolleton

Messing - Yorhanggaraituren.
Vitragenstangen Teppichstangen Teppichnigel

Vorhanggarnituren in M»m, tiefen. PiWpii»

Lambrequins Passementeries Portita

Storenstoffe.
Prima Hotel-Referenzen, «a##* Reisende znr Verfügung.

SCHOOP&T COMP.
ZÜRICH.

Directeur.
Suisse, parlant les 4 langues, actuellement directeur

dans un des premiers restaurants de Londres,
cherche place dans un hôtel de premier ordre pour
la saison d'automne. Références et certificats.

S'adresser à A. R. 81 York Road London (Lousbeth).

Garantiert reines Qliven-Speiss-Qsl |

versendet direkt an Private in jeder Packung.
*1 Postkolli „Creme de la Creme" Fr. 12. —

(mit Kg. 4 Netto-Inhalt), *) xiiinstu Quantum.

1 Postkolli „Exoelsior" Fr. 11. —
gegen Nachnahme oder vorherige Einsendung
des Betrages. — Frachtfrei. — Katalog steht
auf Verlangen gerne zur Verfügung. 51

Erstes Exporthaus der Riviera:

R. Ferrari, Porto-Maurizio (italien).

In weltberühmtem Kurort der Schweiz

I. Rang Hotel
(Jahresgeschäft) über 150 Betten, mit feiner intern. Klientel und
nachweisbarer Rendite bei mindestens Fr. 250,000 An«
Zahlung zu verkaufen. Anfragen seriöser Bewerber
unter Chiffre H 1748 R an die Expedition d. Bl.

Restaurant zu verpachten.
Der Betrieb der Wirtschaftslokalitäten im Hause

der Zunft zu Schmiden in Zürich (Restaurant und
grosse Zunftsäle) ist auf Ende 1904 (event. 1. Oktober)
neu zu verpachten. Dem Pächter stehen 9 Zimmer
für Privat-Gebrauch zur Verfügung. Offerten sind unter
Angabe der bisherigen Tätigkeit des Reflektanten und mit
Referenzen versehen bis Ende Mai zu richten an den
Pfleger der Zunft zur Schmiden, Herrn Joh. Gugolz,
Wühre 9, Zürich I, woselbst auch Auskunft über die
Bedingungen erteilt wird. (Zä7465) 2698

Zu verkaufen
zu aussergewöhnlich günstigen Bedingungen

an einem Fremdenplatz (Berneroberland), der zufolge in Aussicht
stehender günstiger Bahnverbindungen grosser Entwicklung
entgegengeht,

ein sehr gut eingerichtetes Hotel
mit 40 Betten, grossem Garten und Terrain zur Erweiterung.

Offerten an die Expedition d. Bl. unter Chiffre H1737 R.

Privat-Heilanstalt „Friedheim"

7lV»lanhlanllt Eisenbahn- Amriswil" 1 LllÖLLHdLil t Stationen : Bischofszell
in ruhiger, naturschöner Lage mit grossen Parkanlagen und
Promenaden. Nach den modernsten Anforderungen erweitert
und eingerichtet zur Aufnahme von (Zàl873g) 49

'AMol-, Herrn- ii Mskraiter
besserer Stände. Morphinisten inbegriffen. Sorgfaltige Pflege.

Besitzer und Leiter: Dr. Krayenkiihl.
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V)er eine Stelle oder

Personal sucht, findet

das eine oder andere

mit ziemlicher Sicherheit

durch ein Inseratim

Personal-Anzeiger der

Schweizer Motel-Revue.

1
Si vous cherchez une

place ou du personnel,

il est très probable,

que vous trouverez

l'une ou l'autre par
une annonce dans le

Moniteur desVacances.

Postmarken werden nur aus folgenden Staaten an Zahlungsstatt angenommen:
Italien Deutschland England Oesterreich Frankreich Schweiz

(1 Lire zu Fr. —.90) (1 Mark zu Fr. 1.20) (1 Schilling zu Fr. 1.20) (1 Krone zu Fr. 1.—) (zum vollen Werl) (zum vollen Wert)

Les timbres-poste des pays suivants sont seul acceptés en paiement:
Italie Allemagne Angleterre Autriche France Suisse

(l Lire à Fr. —.90) (1 Mark à Fr. 1.20) (1 Shilling à Fr. 1.20) (1 Couronne à Fr. 1.—) (au pair) (au pair)

Inserate und Chiffrebriefe von
Privat-Plazierungsbureaux werden nicht
berücksichtigt.

Les annnonces et lettres chiffrées

des bureaux de placement privés
ne sont pas acceptées.

Ste 11 én offerten
' Offres ,de placés

A
Mo Ho Pilicino tüchtiger, welcher auch n der Pûtis-
luC UC vil loi 11 vj sérié bewandert ist, findet Engagement
in Knrhotel. Gute Bezahlung. Offerten mit Zeugnissen und

Photographie an die Exped. unter Chiffre 206.

Biiv*ooii4nnh-fon
Gebildetes Fräulein, mit schöner Iland-

Ul caUlUOUlCI « 8ehrift, in der Hotclbuchhaltung und im
Service bewandert, zur Besorgung der Ilotelbücher und

nötigenfalls auch zum Servieren helfen, wird per sofort gesucht.
Offerten mit Referenzen und GehaltsansprUchen erbittet Hotel
Feldbergerhof, Feldberg (Schwarzwald). 169

Ho nnicino junger, tüchtiger, findet Jahresstelle
UC OUlOlllC, ijei gutem Gehalt. Offerten m. Zeug-phef

V nissni8sen und Photographie an die Exped. unter Chiffre 198.

Chof
Ho onicino Ich suche einen tüchtigen, gewandten

IICI UC l/UlolllC« Küchenchef, der namentlich in der
Restaurationsküche sehr bewandert ist, zu sofortigem Eintritt.

Salilr: im Winter Mk. 80, im Sommer Mk. 120 per Monat, bei
freier Station. Offerten an die Exped. unter Chiffre 218.

Cnicinior.Vnlnntoiro
Pour un hôtel de la Snisse fran-UlbllllUI-VUlUlllcUlti. çaîset de premier ordre, on

demande nn cuisinier-volontaire, connaissant la pâtisserio;
bonne occasion d'apprendre la langue. Adresser les offres à
l'administration du journal, sous chiffre 234.

Dirortrirp
^ur Führnng eines Berghotels mit 25 Fremdenilcl/Il IOC. zimmern, Sommer- und Winterbetrieb, wird

eine tüchtige Person gesucht die Fachkenntnisse besitzt und
die drei Hauptsprachen spricht. Offerten an die Exped. unter
Chiffre 217.

F limnintnphtor selbständige, deutsch, französisch und
UIIIUII lUlslllCI j englisch sprechend, gesucht in Berghotel

Offerten an die Exped. unterersten Ranges. Eintritt sofort.
Chhiffre 209.

GPCHOht
Landhotel: eine Serviertocliter für Saal- u.CoUl/lll Restaurationsservice; eine SuallelirtocUter und

eine Unterköchiu, mit guten Empfehlungen. Offerten
mit Zeugnissen und Photographie an die Exp. unter Chiffre 196.

GAQlirht
Hotel ersten Ranges der französischen Schweiz:

CoUl/lll eine erste Nartlkellnerin, welche die 3 Sprachen
spricht: drei Saaltöchter; zwei CJlfttteriuiien ; eine

lialfee-Köcliin; ein zweiter Hoch: ein Casserolier: ein
Kutscher. Offerten mit Zeugnissen und Photographie unter
chiffre Z 32264 L un Haaser stein & Voglev Lausanne. 686

rtociiAht« Erstklassiger Restaurateur für 15. Juni oder
I CoUvIll« i.juli; tüchtiger PAtissier, der die Lehrzeit
VI beendet hat und sich im Kochen auszubilden wünscht; ein
prima Zimmermädchen, das sich über längere Dienstzeit in
guten Hotels ausweisen kann. Offerten mit Zeugnissen und
Photographie an die Exped. unter Chiffre 242,

l#allnorlohrlinno Gesucht für die Saison, in Hotel ersten
If CIIIICi ICIII llliyt/a Ranges, nach Spa (Belgien) mehrere

1 Kellnerlehrlinge welche die französische Sprache erlernen
wollen. Offerten mit Zeugnisabschriften und Photographie an
die Exped. unter Chiffre 85.

1/fiPh Gesucht ein jüngerer, aber selbständiger Koch, in
ftVUUlla ejn kleineres Hotel, für kommende Saison. Salär nach
I* Uebereinkunft. Offerten an die Exped. unter Chiffre 233.

Oberkellner.
\J welcher auch in

Oekret
w Offertei

Cekreti
W spraclu

.'.'J i • • SV

SteJIengesuche «iDênfandes defaces:

Knohin
perfekte, gesucht, für Saison, nach Wengen. Eintritt

Uullllly 20. Juni. Offerten mit Zeugnissen und Gehaltsan-
sprtichen an Frau Fleuti, Wabernstrasse 12, Bern. 145

I inrtoro fppcto^ gesucht auf Mitte oder Ende Juni, fürI lliyci C ^Cl olCJ Hotel ersten Ranges in Genua, event.
Mm Jahresstolle. Offerten an die Exped. unter Chiffre 241.

Gesucht für sofort ein tüchtiger energischer
Oberkellner, der 3 Hauptsprachen mächtig,

in der Buchführung (Kolonnensystem) bewandert

ist, in ein gutes Haus der französischen Schweiz. Jahres-
stelle. Offerten mit Zeugniskopien und Photographie an die
Exped. unter Chiffre 227.

Oberkellner ev. Obersaaltochter lîa8S1gcsfûrHotei

w im Berner Oberland. Prima Zeugnisse und 3 Sprachen uoer-
lässlich. Offerten an die Exped. unter Chiffre 265.

flffinonniivornonfo gesucht in Berghotel ersten Ranges,
Illlll/CyUUVCI IlcMIlC, aufl. Juli. Offerten an die Exped.
w unter Chiffre 209.

On HomanHo pour le 1er juin ou plus tard, dans un hôtel
Il UCIliailUC ((n jura Bernois: un apprenti de cul-
sine: à la même adresse une jeune fille pour aider à la

femme de chambre. Adresser les offres ä M. Ernest Burger, Mou-
tier. 674 (H 4989 J)

On HomanHp Pour Port Saïd (Egypte): un jeune chef de
il UCIliailUC cuisine et un bon sommelier, parlant
les trois langues. Place à l'année. Entrée de snite. Adr.

les offres à l'administration du journal, sous chiffre 186.

jjn Gesucht per sofort ein ganz tüchtiger, sprachen-
• kundiger Sekretär, für Hotel ersten Ranges.

Offerten mit Zeugnisabschriften, Photographie und Referenzen
an die Exped. unter Chiffre 226.

OpIrroiSr Volontär deutsch und französisch sprechend,
V CM ciai " VUlUlliai mjt praktischer kaufmännischer oder
W Bankvorbildung, in Hotel ersten Ranges der Ostseliweiz ge-
8neht. Eintritt anfang Juni. Gefl. Offerten mit Zeugnisabschriften,
Photographie und Referenzen unter Chiffre H. 1211 Ch. an Haasen-
stein & Vogler, Chur. 687

op welcher die Aufsicht im Saal mit zu übernehmen
01 9 hat (gewesener Kellner bevorzugt), der 3 lianpt-

sprachen mächtig ist und das Kolonnensystem versteht, in
feineres Berghotel auf 1. Juli gesucht. Offerten mit Photographie
und Zeugniskopien an: Seibel & Kohl, Hotel Alpenrose, St. Beatenberg.
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A
Mo Ho oiilcino Junger, solider Koch von 23 Jahren,lUc Uc OUlolllC« deutsch und ' italienisch 1"*sprechend,
wünscht gegen bescheidene Ansprüche Saisonstelle als Aide,

event, als Volontär. Zeugnisse zu Diensten. Offerten an die
Exped. unter Chiffre 216.

A
Mo Ho niiicino Tüchtiger Koch, 18 Jahre alt, mit gutenlue UC l/UlolllC. Zeugnissen, sucht Stelle als Aide de
cuisine, am liebsten nach der französischen Schweiz oder

nach Frankreich. Offerten an die Exped. unter Chiffre 245.

larman erfahren, der in erstkl. Ilotcl im Süden und der
k<tl lllallj deutschen Schweiz gearbeitet, sucht Engagement.

Beste Referenzen zur Verfügung. Offerten an die Exp. unter
Chiffre 264.

Barman-Parvpr
Jeunc Anglais de 21 ans, parlant les

ai lliairuai VCI. langues, cherche place do saison où à
l'année. Bons certificats d'hôtels de premier ordrp. Adresser

les offres à l'administration du journal sous chiffre 144.

BiiffotHamo
durchaus tüchtig, erste Kraft, wünscht so-

UlICluaulU) fortige Saison- oder Jahresstelle, event, auch
Gouvernante-Eeonomatposten. Prima Zeugnisse. Offerten

an die Exped unter Chiffre 191.

BIlffpfHamP
Tochter aus guter Familie, im Wirtsehafts-

UllClUalllCa wesen bewandert, zuverlässig und selbständig,
mit guten Referenzen, sucht Stellung als Buffetdame, in

Hotel oder Café-Restaurant. Offerten sub Chiffre 0 H 3233 an
Prell Füssli-Annoncen. Bern. 3786

Junge, nette Tochter, deutsch u. franz.
sprechend, sucht Stelle in feines Hotel,

als Buffelvolontärin. Gefi. Offerten unter Chiffre Z. W. 4072
an Rudolf Mosse, Zürich. 2700 (Z. 4065c)

Junger, strebsamer Hamburger, IG1/«
Jahre alt. Sobn eines Gross-Restau-

rateurs und Konzerthausbesitzers, welcher mit allen
einschlägigen Comptoir- sowie Restaurations-Betriehsarbeiten
bewandert ist, sncht Stellung in einem Schweizer Ilotelbureau, zur
weiteren Ausbildung in diesor Branche, unter ganz bescheidenen
Ansprüchen. Gefi. Offerten an Paul Corell, Feensaal, Hamburg. 181

CAÎQQÎPPP
Haine française, parlant anglais, possédant réfé-

aïoolCI C« ronces de premier ordre, désire pince comme
caissière, gouvernante d'hôtel, étages ou économat, pour saison

d'été. Adresser les offres à l'administr. du journal soub
chiffre 138.

Ho Pilicino Tüchtiger, 2S Jahre alt, sucht für so-
I HCl UC l/UldlLCi f0r$ oder später Saison- oder Jahres-
Vi stelle. Sehr gute Zeugnisse zu Diensten. Offerten an die
Exped. unter Chiffre 187.

Chof
Ho nnicino tüchtiger, erstklassiger Ai heiter, der

IICI UC UUIOIIIC, meistens in der Schweiz und Südfrankreich

gearbeitet hat, sucht Jahres- oder Saisonstelle
Derselbe ist sehr guter Restaurateur. Prima Referenzen zur
Verfügung. Offerten an die Exped. unter Chiffre 965.

f^hof Ho Pilicino Italien, 32 ans, muni do sérieuses ré-
I IICI UC OUIOIIIC, férences, actuellement dans un grand
VI étab"

uffetvolontärin.

ureau-Volontär.

cuisine,
établissement de premier ordre du midi do la France, cherche

v engagement pour la saison d'été. Disponible à partir du 15 mai.
' Adresser les offres à l'administration du journal, sous chiffre 67.

Chof
Ho Pilicino sa dame, ayant expérience dans le

HCl UC l/UlolllC service d'hôtel, cherchent place de
saison. Références et certificats à disposition. Ecrire: A Z. 0.,

poste restante, Lausanne. II. 1662 1, 68*:

Chof
Ho Pilicino aüs' pouvant fournir de bons ccrti-

HCl UC l/UlolllC; ficats, 18 saisons d'hiver consécutives
dans la même maison dans le Midi, libre du 15 juin au 15

septembre, désirerait place. Adresser les offres à l'administra-
tion du journal sous chiffre 214.

Ohof Ho Pilicino ^gc de 35 ans, parlant français, italien
I HCl UC l/UlolllC, ef suffisamment l'allemand, possédant
W références et recommandations de premier ordre, cherche
place pour la saison d'été ou à l'année. Adresser les offres à
l'administration du journal sous chiffre 231.

Ohof Ho Pilicino Tüchtiger, solider Koch, welcher der
I HCl UC UUlolllCi feinsten Küche vorstehen kann und
w mit besten Referenzen versehen ist, wünscht Stelle. Offerteu
an die Exped. unter Chiffre 207.

âgé do 30 ans, parlant les quatre langues et
muni de bons certificats, cherche place à l'année

pour la saison d'été. Adresser les offres à l'administration
du journal, sous chiffre 197.

28 Jahre alt, besteus einpfohlon, tüchtig, prh-
'i sentable Erscheinung, perfekt englisch, franzü-
deutsch sprechend, z. Z. in erstklassigem Ilause

tätig, in ungekündigter Stellung, wünscht Wintersaison-Engage-
.ment. Offerten unter P. H. 100 Regentstreet Post-Office London. 224

oder Liftier-Concit-rge de nuit,
Bestempfohlener junger Schweizer,

im Alter von 27 Jahren, welcher perfekt französisch,
englisch und deutsch spricht, sucht Engagement für sofort oder
später. Sehr gute, langjährige Zeugnisse von grossen Hotels
allerersten Ranges zu Diensten. Offerten unter Chiffre A. D. 888
poste restante Baden (Aargau). 119

poncierge, p
w ou pour la sais

poncierge,
W sisch und de

poncierge
O zer, im Al

Conducteur

poncierge
w sehe und d

oder Conducteur, Schweizer, 27 Jahre alt,
die französische, cngll-

deutschc Sprache perfekt beherrschend, mit sehr
guten Referenzen, sucht per sofort Engagement im In- oder
Auslande. Gefi. Offerten unter Chiffre A. D. 888, poste restante Baden
(Schweiz). 203

poncierge «a« Conducteur. £ÂTV.În3 «w sprachen mächtiger Concierge, sucht Jahres- event. Saisonstelle.

Eintritt nach Belieben,
unter Chiffre 222.

Gefl. Offerten an die Exped.

poncierge
V mit sehr gi;

oder Conducteur, 40 Jahre alt, der vier
Hauptsprachen mächtig,

guten Zeugnissen, sucht per sofort Engagement für
Saison. In- oder Ausland. Gefl. Offerten an die Exped. unter
Chiffre 223.

jüngerer, der 3 Landesspiachen mächtig,
' solid und zuverlässig, sucht Stolle für die
allein, in gutes Haus. Offerten an die Exp.

Ctagenportier,
Em Saison, auch für
unter Chiffro 228.

Jiinno
Tnoh+on nus achtbarer Familie, wünscht Saison-

UliyC lUl/lllCI stelle in Kurhotel. Kenntnisso des
Deutschen und Französischen in Wort und Schrift. Photographie

und Zeugnisse zu Diensten. Gefl. Offerten an C. Bräm. Gambrinus,
Zürich. 680 II 2970 Z

Kellermeister,
II gewesen, wünsch

25 Jahre alt, Schweizer, durchaus tüchtig
f und solid, schon in ersten Häusern tätig

gewesen, wünscht per sofort oder später Engagement. Gell.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 192.

tüchtiger, 28 Jahre alt, sucht Saisonstelle als sclb-
9 ständiger, in Hotel oder Pension. Offerten an die Exp.

unter Chiffre 232

Fur einen willigen, intelligenten Knaben
von 16 Jahren wird Koehlehrstelle in gutem

Hotel gesucht. Offerten au (lie Exped. unter Chiffre 188.

Junger Mann von 16 Jahren wünscht Stelle
ils Kochlehrliug in frequentiertes Hotel,
xped. unter Chiffre 248.

Kochlehrling
1 Offerten an die E:

irling von IGJ&hren, gut gewachsen, ausifOChlehillliy. guter Familie, wünscht in renommiertes
1 Ilotcl als Koehlehrling einzutreten. Offerten mit Bedingungen

an L. Kronenberg, Direktor, Casino, Baden. 240

Junger Mann (Wirtssoün), wünscht in einem
Hotel oder Restaurant Kochlehrstelle zu

Eintritt. Offerten an die Exped. unter Chiffre 210.
Kochlehrling.
I* baldigem Eintri

Kochlehrling
Ï* haus Rebstock i

sucht Stelle, womöglich in der französischen
Schweiz. Offerten an Ed. Rutschmann, Gastin

Gelslingen b. Waldshut, Baden. 211

Kochvolontär.
1 erlernen könnte.

Junger, tüchtiger Pâtissier, sucht Stelle als
Kochvolontär, wo er die Küche gründlich
Gefl Offerten an die Exp. unter Chiffre 178

LjUipp
Ein Jüngling von 23 Jahren, der 4 HauptsprachenIi HCl • mächtig, sucht Saison- oder Jahresstellc, als Liftier

oder Conducteur. Zeugnisse aus ersten Häusern zu Diensten.
Eintritt sofort oder nach Beliehen. Gefl. Offerten an Jean Platlner,
Telephonbtirean Gasel (Bern). 174

Lflipp Schweizer, durchaus bewandert, gut empfohlenerII IICI • junger Mann, mittlerer Grösse, welcher perfekt die
französische, englische und deutsche 8p)aclie beherrscht,

sucht per sofort Stellung als Liftier. Beste Zeugnisse vom In-
und Auslände zu Diensten. Gefl. Offerten unter Chiffre A. D.,
Hotel-Pension z, Rose, Baden (Schweiz). 202

I iftipr- oder Grnnm^tpllf* wir<l für su^rzogenen, 17I II HCl oucr Ul UUIHMUIIC Jahre alten, starken Knaben
gesucht. Kenntnisso im Franz. und Englischen, sowie im

Service, Geil. Offerten an die Exped. unter Chiffre 253.

qfpl mit guten Zeugnissen, sucht Stelle als
solche oder auch als Lingerc u. Oftice-

gouvernante. Jahresstello bevorzugt. Offerten an (lie Exp.
unter Chiffre 230.

aROhinkt ('rsfe Kraft, ill allen elektrischen Licht- und
aoviljliioi) Kraftanlagen, sowie Ileizungs- und maschinelle

Anlagen, mit der Führung und Feberwachung
derselben (Buchaus erfahren, sucht, gestützt auf prima Zeugnisse,
per sofort dauernde Stellung. Offerten an die Exped unter
Chiffre 238.

29 Jahre alt. französisch, englisch
isch sprechend, sucht, gestützt auf
Is solcher. Der Eintritt könnte auf

15. Mai erfolgen. Gefl. Offerten au die Exped. unter Chiffre, 112.

Junger, tüchtiger Oberkellner, noch in Haus
ersten Ranges tätig, die vier Hauptsprachen

sprechend, sucht passendes Engagement auf 1. Juni, event.
auch vorher. Offerteu an die Exped. unter Chiffre 167.

erfahrener, in den 30er Jahren, sucht Saison-
agement. Eintritt 15. Mai oder 1. Juni,

ped. unter Chiffre 147.

Oberkellner,
prima Referenzen, Stelle als

Überkellner, ^1,
EJ Offerten an die Expo

tüchtiger, sprachenkundig und gesetzten Al-
1

9 tors, sucht lukrative Saisonstelle. Gefl. Of-
ferten an die Exppd. unter Chiffre 120.

27 Jahre alt. sprachkundig und tüchtig, im
Kolonnensystem durchaus bewandert, z. Z. in

erstkl. Hause als Oberkellner-Sekretär tätig, sucht baldigst
anderweitiges Engagement in gleicher Eigenschaft, event, auch
als Sekretär. Gefl. Offerten an die Exped. unter Chiffre 243.

- »„a Restaurationskeliner,
englisch, mit prima Zeugnissen erster Häuser, sucht Stelle

in gutem Hause. Eintritt nach Belieben. Gell. Offerten an die
Exped. unter Chiffre 244.

Seriöse Tochter, im Hotelwesen bewan-
lauptsprachen mächtig,
Touvemante. Zeugnisse

zu Diensten. Offerten an die Exped. unter Chiffre 157.

horcsüIfrtohfop1 Seriöse Tochter, i
|iDersaaitocnier. dprt tler Ti(.r Ha
Wl sucht Stelle als Obersaaltochter oder Go

Iffice-Bursche oder Kochlehrling wünseht Auf-
Oluuc-uui ObllG ouer RUUIIICI11 I Uly nahme oder in

die Lehre zu treten. Eintritt sofort. Offerten an J. Vogt,
Post, Hersiwil (Solothurn). 2699 (Z. 4135c)

0ffiU sl

ice Gouvernante un.^ erfahren im llotel-

stellc.
esen, sucht Jahres- oder Saison-

Offerten an die Exped. unter Chiffre 154.

c jpp Junger Zuckerbäcker, der schon viele Jahre in
OICI Italien und Frankreich in grossen Zuckerbäckereien
gearbeitet bat, sucht Stelle in ein Hotel. Offerten an

die Exped. unter Chiffre 205

Datis
reien

Destaurationskellnerin.
81 deutsch und französisch spn

Portier-Conducteur- oder Nachtportierstelle
in grosses Ilotcl sucht ein älterer, zuverlässiger, tüchtiger

Mann, der vier Hauptsprachen mächtig. Getl. Offerten an die
Exped. unter Chiffre 179.

Ein honnettes Thurgauermäd-
chen aus bürgerlicher Familie,

sprechend, sucht Saisonstelle als
Restaurations- oder SaalkellneMn. Beste Zeugnisse und
Photographie zu Diensten. Bündncrland bevorzugt. Gefl. Offerten
unter Uc 2878 Z an Haasenstein & Vogler. Zürich. 676

Pnriior forctoi*) Ende der 2'Vr Jahre, spraehenkundig,
Ul IICI (CiolCI L soIici und railitärfrei, mit prima
Zeugnissen, sucht Stelle als erster Portier oder Conducteur. Gefl.

Offerten an die Exped. unter Chiffre 219.

npfjpp 24 Jahre alt, deutsch, französisch und etwas Italic-
III ucl nisch, sucht Engagement per sofort oder später.
Gute Zeugnisse. Offerten unter A. B. 100 poste restante Casta-

gnola b. Lugano, 221

Junge Tochter sucht auf
kommende Saison Stelle als Res-

taurationskellnerin. Photographic und Zeugnisse zur
Verfügung. Adresse: Rosa Stauffer, Restaurant Ochsen, Wädenswil. 225

Für eine Tochter von 20 Jahren, deutsch,
französisch und englisch sprechend, wird

dit für beginnende Saison, in Kurhotel etc.
Getl. Offerten an die Exped unter Chiffre 250.

Junge Tochter aus guter Familie,
spraehenkundig. sucht Stello als Saallehrgutes

Hotel, am liebsten in ein Berghotel. Offerten
unter Kc 2174 Lz nn Haasenstein & Vogler, Luzern. 684

deutsch und französisch sprechend, tüchtig
und erfahren, sucht Saisonstelle in besseres
und Photographie zu Diensten. Offerten an

dio Exped. unter Chiffre 212

estaurationskellnerin.

Caallehrtochter.
O Saallelirstelle gesueh
Geil. Offerten an die Ex

Caallehrtochter.
W toehter. in gutes Ilr
unter Kc 2174 Li an Haa

Oaaltochter, f,
Cf Hotel. Zeugnis un

Çaaltochter,
im Service hew

Hotel. Zeugnisse
dio Exped. unter

Caaltochter.
W sisch und etwas italien!
1. Juni Saisonstelle als
besseres llotol. Zeugniss'
an die Exped. unter Chiff

Caaltochter.
O Saaltochter event, als
Gnte Zeugnisse zu
hausen, Unterstadt ;

Caaltochter.
w vice, suchen St

Caaltochter.
W Hotel ersten 1

aus achtbarer Familie, der deutschen, Frnti-
9 zösisehen und englischen Sprache mächtig,

im Service bewandert, sucht Stelle als Saaltochter, in besseres
Hotel. Zeugnisse und Photographie zu Diensten otlerten an
dio Exped. unter Chifiro 168,

tüchtige, netto Frau, im liotelfaeh
und durch bewandert, deutsch, franzö-

•niseh sprechend, sucht für sofort oder
1. Juni Saisonstelle als Saaltochter oder Zimmermädchen, in
besseres llotol. Zeugnisse u. Photographic zu Diensten. Offerten
an die Exped. unter Chiffro 185.

Eine junge Toehter aus achtbarer Familie,
sucht Stelle in Hotel oder Sanatorium, als

als Serviertochter, in feinem Restaurnut.
Gnte Zeugnisse zu Diensten. Offerten an Louise Fröhlich,
Schafihausen, Unterstadt No. 10. 252

Zwei junge Toehter, der llauptspruchou
mächtig, tüchtig und selbständig. Im 6er-

Stellung für Sonnncrsaison, als Saaltöchter, in
Hotel-Pension oder Hotel-Restaurant. Offerten an die Exped.
unter Chiffre ÎB3.

Zwei Töchter aus achtbarer, norddeutscher
Familie, welche bisher als Gouvernanten in

llotel ersten Ranges tätig waren, suchen Engagement per
15. Juni, als Saaltöchter, nach der französischen Schweiz. Geil.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 239.

Si ItâohtpP deutsch und französisch sprechende, ima IIUI/IIICI Service gewandte Saaltöchter, wünschen
baldmöglichst Stelle in bessern Hotels, event in feineres Restaurant.

Zeugnisse und Photographie zu Diensten. Offerten au die
Exped. unter Chiffre 229.

Jeuno homme, Français, 34 ans,
distingué, instruit, par-

.»s, demande place (fans
hôtel (le premier rang de montagne, en qualité do secrétaire-
caissier, comptable de tout repos. Rétributions modestes. Adr.
les offres: Emery 203 La Vieille Chapelle. Marseille). 251

Cecrétaire-Chef de réception.
V1 muni de bonnes références, connaissant le français, anglais,
allemand et espagnol, cherche engagement comme secrétaire-chef
do réception ou sous-directeur, dans hôtel de premier rang, ii
Genève ou les environs du Lac Léman. Retributions modestes.
Adresser les offres à l'administr. du journal sous chiffro 166.

compta-
excel-

parlant anglais et français,
demande emploi dans bonne maison. Ecrire à Millet, Hôtel Métropole

et Europe, Lyon. 146

Cecrétaire-caissier. :îe"î'yon,°'rti"
faite éducation, meilleures références,

Cecrétaire-volontaire,
V? lente tenue et référencés, parlant anglais et français

wrklnnloipû Jeune Allemand, premier secré-
1L eu IJldl! e VUlUIlldlI C. tair0 connai88ant le service (le
w garçon d'hôtel, la comptabilité d'hôtel (système à colonnes),
possédant d'excellents certificats de maisons de premier ordre,
demande place de volontaire dans un bureau d'hôtel en Suisse
française ou en France, pour se perfectionner dans la langue
française. Adresser les offres à l'administration du journal sous
chiffre 236.

Opkrptär Kaufmann, 29 Jahre alt, der vior HaiiptspraclienV CM Clfll « vollkommen mächtig, mit prima Referenzen,
SJ sncht Saisonstelle als llotelsekrctär oder Buchhalter. Geil.
Offerten unter Chiffre Tc 3092 Y an Haasenstein & Vogter, Bern. 679

OfîLfroiar.llaccior Jahre alt, kautionsfähig (könnteVCM CICU naooici sieh event, auch beteiligen), kaufin.
gebildet, Ilotelbuchführung (Kolonnensystem), der englischen

und französischen Sprache mächtig, der die Kellner-Karriere
durchgemacht nnd beste Zeugnisse aus ersten Häusern besitzt
und z. Z. in einem Hotel ersten Ranges der italienischen Schweiz
als solcher in Stellung ist, sucht Engagement. Gefl. Offerten
unter Chiffro 235/

Cekretär (II.) oder Bureau-Volontär, iLVah""0,1!1'';
V? drei Hauptsprachen mächtig, sucht für nächsten Winter zur
weiteren Ausbildung Stellung. Offerten an: Hotol-Pension zum
Falkenstein, Herrenalp (Sehwarzwald). 249

är-Vnlnntär Junger Mann, mit sehr guter Sehul-ai - VUlUlliai • bildung, deutsch, französisch und
italienisch sprechend, sucht Stelle in ein Hotel, als Sekretär-

Volontär, mit bescheidenen Ansprüchen. Gute Zeugnisse zu
Diensten. Offorten an die Exped. unter Chiffre 246.

^olfpaiar.Vnlnniar Junger Mann mit guter Schulbildung,VCM Ciai f U IUI liai lg Jahre alt, sucht Stelle als Sokretär-
V Volontär, event, als Liftier, in der französischen Schweiz.
Gute Referenzen zu Diensten. Offerten an die Exp. unter Ch. 247.

Sokpotäp.Vnlnntar
sucht Saison- oder Jahresstelle aufcrvi ciai • uiuiliai 15. Juni event, auch früher. Ofierten

nn die Exped. unter Chiffre 220.

OßkpAtäp fviA/oitop^ Junger Kaufmann, der drei Lundes-V ÜM Ciai ^WCIICIJ. sprachen mächtig und Vorkennt-
w ntsse im Englischen, sucht Stelle in einem Hotel, als zweiter
Sekretär. Bescheidene Ansprüche. Sich zu wenden unter Chiffre
Hc 2960 Y an Haasenstein & Vogler, Bern 677

11 ntPPnnrtÎPP Sucht Stelle in Hotel oder als llausbursehe
11 nid pui uci zu ciner Herrschaft, wo er Gelegenheit hätte

die französische Sprache zu erlernen. Gute Zeugnisse zu
Diensten. Offerten an die Exped, unter Chiffre 237.

jjp Junger Kaufmann aus guter Familie, von angen.ai." Aeussern, sucht per sofort Stellung als Volontär,
in einem Kurhaus oder erstklassigen Hotel. Auf Wunsch

kann Kaution geleistet werden. Offorten unter F. P. 4093 an
Rudolf Mosse, Pforzheim. 2696

Ein im Service bewandertes, tüchtiges
Zimmermädchen, welches in ersten
prima Zeugnissen, sucht gute Saison-

Vier Sprachen. Offerten un die Exped. unter

Uolont;
in eine

Timmermädchen. £j;
A» Hotels tätig war, mit pri
oder Jahresstello.
Chiffre 189.

ZimmPPmäHphon
deutsch und französisch sprechend, imillllllGI lliaui/licilj Service tüchtig u gewandt, mit guten

Zeugnissen verschen, sucht Stelle in Hotel ersten Ranges.
Zeugnisse und Photographie zu Diensten. Eintritt sofort oder
nach Belieben. Offerten an die Exped. unter Chlfirc 180.

ZimmaPmäHrhon
tüchtiges, beider Sprachen mächtig,IIIIIIIÇI lljauoiicil; m i t guten Zeugnissen, sucht passende

Stelle in Hotel ersten Ranges, für sofort. Offerten an die
Exped. unter Chiffre 201.

ZimmapmaHphon
gewandt und erfuhren, deutsch und

lllilllUI HiauisllUII, französisch sprechend, sucht sofort
Stelle in feines Hotel. Prima Zeugnisse und Photographie

an die Exped. unter Chiffro 204.

z immormöHehon tüchtiges, der3 HnuptspracherlllilllUI lliauoilGII, Init guten Zeugnissen, wunse
Offerten an die Exped. unter Chiffre 215.

Hotel-Direktor
Schweizer, tüchtiger und energischer Fachmann, 40 Jahre, der
4 Hauptsprachen mächtig, selbständiger Leiter eines erstklassigen
Hotels, WÜnscjht sich zum Spätjahr zu verändern. Prima
Referenzen. Saison- oder Jahresstelle.

Offerten an die Exped. ds. Bl. unter Chiffse H 1735 R.

A céder pour cause de santé à SAN REMO (Riviera)

Restaurant-Brasserie et Café
position centrale, près de la poste. Installation moderne.
Conditions exceptionnelles. Pour renseignements s'adresser
à l'Agence Internationale de Publicité à San Remo.

Hotel-Dir
32 Jahre alt, welcher die verschiedenen Branchen der Carrière
durchgemacht und mit guten Referenzen versehen ist, sucht
passendes Engagement für den Sommer in Hotel ersten
eventuell auch als Chef de réception.

Offerten an die Expedition d. Bl. unter Chiffre H 1742 R.

Ranges

Cfl.
I

c
C. CQeukocü & Co.

—<-o COGNAC »$»— « zàisssg

Sämtliche Marken stets vorrätig im General-Depot für die Schweiz:

Baur au Lac, Zürich. :: Abteilung für Weinhandel.

7I

j

Anschlagen von Papier- und
Blech-Affichen

besorgt zu billigsten Preisen die 1773

Agenzia di Pubblicità, Locarno.

Zu verkaufen im Villenquartier von Lugano

alter, herrschaftlicher Palast
nebst 16,000 m" Bauland

in schönster, vornehmer Lage mit prächtiger Aussicht.
En bloc oder in Parzellen. Für Hotel'Bau
geeignet. Auskunft erteilt: Ii 1634 0 669

Alex. Béha, Directeur des Hotel Bristol, Lugano.


	

